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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

INTERNATIONELLA AVTAL 

Information om ikraftträdandet av partnerskapsavtalet om fiske mellan Republiken Gabon och 
Europeiska gemenskapen 

Europeiska unionen och Republiken Gabon undertecknade den 6 juni 2007 i Bryssel ett partnerskapsavtal 
om fiske mellan Republiken Gabon och Europeiska gemenskapen ( 1 ). 

Samma dag meddelade Europeiska gemenskapen att man hade avslutat de interna förfaranden som krävs för 
att ingå avtalet. Så gjorde även Republiken Gabon den 11 juni 2007. 

I enlighet med artikel 17 i protokollet trädde detta därför i kraft den 11 juni 2007.
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FÖRORDNINGAR 

KOMMISSIONENS DELEGERADE FÖRORDNING (EU) nr 1002/2013 

av den 12 juli 2013 

om ändring av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 648/2012 om OTC-derivat, 
centrala motparter och transaktionsregister med avseende på förteckningen över undantagna 

enheter 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT FÖLJANDE 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) nr 648/2012 av den 4 juli 2012 om OTC-derivat, centrala 
motparter och transaktionsregister ( 1 ), särskilt artikel 1.6, och 

av följande skäl: 

(1) Kommissionen har granskat den internationella behand­
lingen av offentliga organ som förvaltar eller medverkar i 
förvaltningen av statsskulden och centralbanker och lagt 
fram sina slutsatser inför Europaparlamentet och rådet ( 2 ). 
Kommissionen har särskilt gjort en jämförande analys av 
behandlingen av sådana offentliga organ och centralban­
ker i ett stort antal tredjeländers rättsordningar, liksom av 
de standarder för riskanalys och derivattransaktioner som 
ingåtts av dessa organ och av centralbanker i dessa juris­
diktioner. 

(2) Efter denna bedömning har kommissionen dragit slutsat­
sen att centralbanker och offentliga organ som förvaltar 
eller medverkar i förvaltningen av statsskulden bör un­
dantas från de clearing- och rapporteringsskyldigheter 
som gäller för OTC-derivat enligt reglerna om OTC-deri­
vat som införts i Japan och Amerikas förenta stater. 

(3) Tillägg av centralbanker och offentliga organ som förval­
tar eller medverkar i förvaltningen av statsskulden i Japan 
och Förenta staterna till den förteckning över undantagna 
enheter som avses i förordning (EU) nr 648/2012 bör 
främja neutrala marknadsvillkor i tillämpningen av 

OTC-derivatreformer på transaktioner med centralbanker 
inom sådana jurisdiktioner och bidra till ökad internatio­
nell samstämmighet och konsekvens. 

(4) Utövandet av monetära ansvarsbefogenheter och förvalt­
ningen av offentlig skuld har kombinerade konsekvenser 
för räntemarknadernas funktion och bör samordnas för 
att säkerställa att dessa båda funktioner bedrivs effektivt. 
Eftersom centralbanker och andra offentliga skuldförvalt­
ningsorgan i EU undantagits från tillämpningsområdet 
för förordning (EU) nr 648/2012 i syfte att inte begränsa 
deras förmåga att utföra uppdrag av gemensamt intresse, 
skulle en tillämpning av olika regler för dessa båda funk­
tioner när de utövas av tredjelandsenheter inverka skad­
ligt på deras effektivitet. För att säkerställa att tredjelands 
centralbanker och andra offentliga organ som förvaltar 
eller medverkar i förvaltningen av den offentliga skulden 
även fortsättningsvis kan utföra sitt uppdrag på ett ade­
kvat sätt, bör tredjelands offentliga organ som förvaltar 
eller medverkar i förvaltningen av statsskulden också un­
dantas från förordning (EU) nr 648/2012. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I artikel 1.4 i förordning (EU) nr 648/2012 ska följande läggas 
till som punkt c: 

”c) Centralbanker och unionens offentliga organ som förval­
tar eller medverkar i förvaltningen av statsskulder i föl­
jande länder: 

i) Japan. 

ii) Amerikas förenta stater.” 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 juli 2013. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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KOMMISSIONENS DELEGERADE FÖRORDNING (EU) nr 1003/2013 

av den 12 juli 2013 

om komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 648/2012 vad gäller de 
avgifter som Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten tar ut av transaktionsregister 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) nr 648/2012 av den 4 juli 2012 om OTC-derivat, centrala 
motparter och transaktionsregister ( 1 ), särskilt artikel 72.3, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 62 i Europaparlamentets och rådets förord­
ning (EU) nr 1095/2010 av den 24 november 2010 om 
inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska 
värdepappers- och marknadsmyndigheten), om ändring 
av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kom­
missionens beslut 2009/77/EG ( 2 ) består Europeiska vär­
depappers- och marknadsmyndighetens (Esma) intäkter 
av avgifter som betalas till Esma i de fall som anges i 
unionsrätten, tillsammans med bidrag från nationella of­
fentliga myndigheter och ett bidrag från unionen. 

(2) En registreringsavgift bör tas ut av transaktionsregister 
som är etablerade i unionen, för att avspegla Esmas kost­
nader för att behandla registreringsansökan. Kostnaderna 
för att bedöma ansökan ökar om ett transaktionsregister 
ska täcka minst tre derivatklasser eller erbjuda verksam­
hetsanknutna tjänster. Därför bör registreringsavgiften 
beräknas med hänsyn till dessa två objektiva kriterier. 

(3) Tillhandahållande av verksamhetsanknutna tjänster och 
rapporteringstjänster i mer än tre derivatklasser förväntas 
också ha en direkt inverkan på transaktionsregistrets 
framtida omsättning. I syfte att ta ut registreringsavgifter, 
bör transaktionsregister därför klassificeras i tre olika ka­
tegorier efter sin förväntade totala omsättning (hög, me­
delhög och låg förväntad total omsättning), med olika 
registreringsavgifter beroende på om de avser att tillhan­
dahålla verksamhetsanknutna tjänster och/eller rappor­
teringstjänster i mer än tre derivatklasser. 

(4) Om ett transaktionsregister efter registrering börjar er­
bjuda verksamhetsanknutna tjänster och/eller börjar 
verka i mer än tre derivatklasser, och därmed faller i 
en övre kategori i fråga om sin förväntade totala omsätt­

ning, bör transaktionsregistret betala skillnaden mellan 
den registreringsavgift som ursprungligen betalades och 
den registreringsavgift som gäller för den nya kategorin 
av förväntad total omsättning i vilken det därigenom 
hamnar. 

(5) För att motverka ogrundade ansökningar bör registre­
ringsavgifter inte återbetalas om en sökande drar tillbaka 
sin ansökan under registreringsförfarandet, och inte heller 
om registrering inte beviljas. 

(6) För att se till att Esmas budget används effektivt och för 
att samtidigt minska medlemsstaternas och unionens fi­
nansiella börda måste transaktionsregister minst betala 
alla kostnader i samband med tillsynen av dem. Avgifter 
bör fastställas till en sådan nivå att en betydande acku­
mulering av underskott eller överskott undviks för verk­
samheter med anknytning till transaktionsregister. Om 
stora underskott eller överskott blir återkommande bör 
kommissionen se över avgiftsnivån. 

(7) För att garantera en rättvis och tydlig fördelning av av­
gifter som samtidigt återspeglar de verkliga administrativa 
insatserna för varje enhet som är föremål för tillsyn, bör 
tillsynsavgiften beräknas på grundval av den omsättning 
som genereras av transaktionsregistrens basverksamhet. 
De avgifter som tas ut av ett transaktionsregister bör 
stå i proportion till den verksamhet som det berörda 
transaktionsregistret utför, jämfört med verksamheten i 
alla registrerade och övervakade transaktionsregister 
inom ett givet budgetår. Med tanke på att det finns fasta 
administrativa kostnader för tillsyn över transaktions­
register ska en minsta tillsynsavgift fastställas. 

(8) Eftersom endast begränsade uppgifter kommer att bli till­
gängliga när det gäller transaktionsregistrens verksamhet 
under det år då de registrerats, bör den första årliga till­
synsavgiften beräknas på grundval av den registrerings­
avgift och det tillsynsarbete som Esma har lagt ned på 
tillsynen av transaktionsregistret det året. 

(9) Transaktionsregister är relativt nya enheter som tillhan­
dahåller nya reglerade finansiella tjänster och därför exi­
sterar ännu inget tillförlitligt mått på deras omsättning. 
För att uppskatta transaktionsregisters omsättning bör 
flera olika faktorer beaktas, i synnerhet transaktionsregi­
strens viktigaste finansiella intäkterna från central insam­
ling och registerföring av uppgifter om derivat (exklusive 
eventuella intäkter från verksamhetsanknutna tjänster), 
antalet rapporterade transaktioner under en viss period 
och antalet utestående transaktioner vid utgången av
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varje period. Under transaktionsregistrets första verksam­
hetsår bör tillsynsavgiften motsvara det tillsynsarbete som 
utförts av Esma sedan registreringsdatumet och fram till 
slutet av året, på grundval av de registreringsavgifter som 
bestämts enligt den förväntade totala omsättningsnivån. 

(10) Transaktionsregister som registrerats under 2013 kom­
mer inte att börja tillhandahålla rapporteringstjänster 
före utgången av 2013 och deras verksamhet kommer 
under 2013 sannolikt att vara praktiskt taget obefintlig. 
Därför bör den årliga tillsynsavgiften för 2014 beräknas 
på grundval av deras tillämpliga omsättning under första 
halvåret 2014. 

(11) Mot bakgrund av att transaktionsregisternäringen är så 
ny, och av deras eventuella framtida utveckling, bör me­
toden för beräkning av transaktionsregistrens omsättning 
ses över vid behov. Kommissionen bör bedöma huruvida 
den metod för beräkningen av omsättningen som anges i 
denna förordning är tillräcklig inom fyra år från denna 
förordnings ikraftträdande. 

(12) Bestämmelser bör införas för avgifter som ska tas ut för 
tredjelands transaktionsregister som ansöker om godkän­
nande i unionen i enlighet med de relevanta kraven i 
förordning (EU) nr 648/2012, för att omfatta godkän­
nande och årliga administrativa kostnader. I detta avse­
ende bygger Esmas kostnader på de nödvändiga utgifter 
som är hänförliga till godkännande av sådana tredjelands 
transaktionsregister enligt artikel 77.2 i den förordning­
en, ingående av samarbetsavtal med behöriga myndighe­
ter i det tredjeland där den sökande är registrerad i en­
lighet med artikel 75.3 i den förordningen, och tillsyn av 
godkända transaktionsregister. Avgifter för ingående av 
samarbetsavtal kommer att delas mellan de godkända 
transaktionsregistren i ett och samma tredjeland. 

(13) Den tillsyn som utövas av Esma för godkända trans­
aktionsregister i tredjeland avser i huvudsak genomföran­
det av samarbetsavtal, inklusive ett effektivt utbyte av 
uppgifter mellan behöriga myndigheter. Kostnaden för 
att tillhandahålla dessa funktioner bör omfattas av till­
synsavgifter som tas ut av godkända transaktionsregister. 
Eftersom kostnaderna kommer att vara mycket lägre än 
Esmas kostnader för direkt tillsyn av registrerade trans­
aktionsregister i unionen, bör tillsynsavgifter för god­
kända transaktionsregister vara betydligt lägre än den 
lägsta tillsynsavgift som tas ut av registrerade trans­
aktionsregister som direkt övervakas av Esma. 

(14) Med tanke på den eventuella framtida utvecklingen bör 
metoden för beräkningen av den tillämpliga omsätt­
ningen och avgiftsnivån för registrering, godkännande 
och tillsyn ses över och uppdateras vid behov. 

(15) Det uppstår utgifter för nationella behöriga myndigheter 
när de utför uppgifter enligt förordning (EU) nr 
648/2012 och särskilt genom delegering av uppgifter i 
enlighet med artikel 74 i förordning (EU) nr 648/2012. 
De avgifter som Esma tar ut av transaktionsregistren bör 
täcka även dessa kostnader. För att undvika att behöriga 
myndigheter gör förlust eller vinst på att utföra delege­
rade uppgifter eller bistå Esma, bör Esma ersätta den 
nationella behöriga myndighetens faktiska kostnader. 

(16) Denna förordning bör utgöra grunden för Esmas rätt att 
ta ut avgifter från transaktionsregister. För att utan dröjs­
mål underlätta en effektiv tillsyns- och verkställighets­
verksamhet bör den här förordningen träda i kraft den 
tredje dagen efter det att den har offentliggjorts. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

KAPITEL I 

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER 

Artikel 1 

Syfte 

I denna förordning fastställs bestämmelser om de avgifter som 
Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten (Esma) ska 
ta ut av transaktionsregister för registrering, tillsyn och godkän­
nande. 

Artikel 2 

Fullständig återvinning av tillsynskostnader 

De avgifter som tas ut av transaktionsregistren ska täcka 

a) samtliga kostnader som kan hänföras till Esmas registrering 
av och tillsyn över transaktionsregister i enlighet med för­
ordning (EU) nr 648/2012, inbegripet kostnader för godkän­
nande av transaktionsregister, 

b) ersättning till behöriga myndigheter som har utfört arbete i 
enlighet med förordning (EU) nr 648/2012, särskilt som ett 
resultat av en delegering av uppgifter i enlighet med arti­
kel 74 i förordning (EU) nr 648/2012. 

Artikel 3 

Tillämplig omsättning 

1. Den tillämpliga omsättningen för ett transaktionsregister 
för ett givet budgetår (n) ska vara summan av en tredjedel av 
vart och ett av följande belopp:
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a) Intäkter som genererats från transaktionsregistrets huvud­
funktioner att centralt samla in och registerföra uppgifter 
om derivat på grundval av de reviderade räkenskaperna för 
föregående år (n-1), dividerade med de totala intäkterna från 
huvudfunktionerna att centralt samla in och registerföra alla 
transaktionsregisters registrerade uppgifter om derivat från 
föregående år (n-1). 

b) Antalet transaktioner som rapporterats till transaktionsregi­
stret under föregående år (n-1) dividerat med det totala an­
talet transaktioner som rapporterats till alla registrerade 
transaktionsregister under föregående år (n-1). 

c) Antalet registrerade utestående transaktioner den 31 decem­
ber föregående år (n-1), dividerat med det totala antalet utes­
tående transaktioner den 31 december föregående år (n-1) i 
alla registrerade transaktionsregister. 

Den tillämpliga omsättningen för ett visst transaktionsregister 
(”TRi” i formeln nedan) som avses i första stycket ska beräknas 
enligt följande: 

1 
3 Ü 

Huvudintäkter TRi P 
Huvudintäkter alla TR þ 

1 
3 Ü 

Transaktioner som rapporterats till TRi P 
Transaktioner som rapporterats till alla TR þ 

1 
3 Ü 

Utestående transaktioner i TRi P 
Utestående transaktioner i alla TR 

2. Om transaktionsregistret inte har bedrivit verksamhet un­
der hela året (n-1) ska den tillämpliga omsättningen beräknas 
enligt formeln i punkt 1 genom extrapolering för transaktions­
registret, och för var och en av de uppgifter som avses i leden a, 
b och c i punkt 1, de värden som beräknats för antal månader 
under vilka transaktionsregistret var verksamt under år (n-1) i 
förhållande till hela året (n-1). 

Artikel 4 

Justering av avgifter 

1. Avgifter som tas ut av transaktionsregister bör fastställas 
till en sådan nivå att en betydande ackumulering av underskott 
eller överskott undviks. 

Om ett återkommande betydande överskott eller underskott 
föreligger ska kommissionen ändra avgiftsnivån. 

2. Om de avgifter som tas ut av transaktionsregistren under 
år (n) är otillräckliga för att täcka Esmas totala nödvändiga 
kostnader för registrering, övervakning och godkännande av 
transaktionsregister ska Esma under år (n+1) öka de tillsyns­
avgifter som ska tas ut av transaktionsregister som registrerats 
under hela året (n) och fortfarande är registrerade år (n+1) med 
det belopp som krävs. 

3. Anpassningen av avgifterna för underskott som omfattas 
av punkt 2 ska beräknas för varje enskilt transaktionsregister i 
proportion till dess tillämpliga omsättning under år (n). 

KAPITEL II 

AVGIFTER 

Artikel 5 

Typ av avgifter 

1. Transaktionsregister som är etablerade i unionen och som 
ansöker om registrering i enlighet med artikel 55.1 i förordning 
(EU) nr 648/2012 ska betala följande typer av avgifter: 

a) Registreringsavgifter enligt artikel 6. 

b) Årliga tillsynsavgifter enligt artikel 7. 

2. Transaktionsregister som är etablerade i tredjeland och 
som ansöker om registrering i enlighet med artikel 77.1 i för­
ordning (EU) nr 648/2012 ska betala följande typer av avgifter: 

a) Registreringsavgifter enligt artikel 8.1. 

b) Årliga tillsynsavgifter för godkända transaktionsregister enligt 
artikel 8.2. 

Artikel 6 

Registreringsavgift 

1. Den registreringsavgift som ska betalas av enskilda sö­
kande transaktionsregister ska beräknas utifrån det tillsynsarbete 
som krävs för bedömning och prövning av ansökan, samt trans­
aktionsregistrets förväntade totala omsättning enligt punkterna 
2–6. 

2. Vid beräkningen av registreringsavgiftens storlek ska hän­
syn tas till huruvida ett transaktionsregister 

a) tillhandahåller verksamhetsanknutna tjänster som order­
avstämning, ordermatchning, kredithändelsetjänster, portfölj­
förliknings- och portföljkompressionstjänster, 

b) tillhandahåller transaktionsregistertjänster i tre eller fler klas­
ser av derivat. 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska ett transaktionsregister 
anses erbjuda verksamhetsanknutna tjänster i följande situatio­
ner: 

a) Där det tillhandahåller direkta verksamhetsanknutna tjänster. 

b) Där en enhet som tillhör samma koncern som transaktions­
registret tillhandahåller indirekta verksamhetsanknutna tjäns­
ter.
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c) Där de verksamhetsanknutna tjänsterna tillhandahålls av en 
enhet med vilken transaktionsregistret har ingått ett avtal 
rörande någon del av hela kedjan, dvs. handel och avveckling 
av transaktioner, om att samarbeta om tillhandahållandet av 
tjänster. 

4. Om ett transaktionsregister inte bedriver någon av de 
verksamheter som anges i punkt 2 ska det berörda transaktions­
registret anses ha en låg förväntad total omsättning och ska 
betala en registreringsavgift på 45 000 euro. 

5. Om ett transaktionsregister bedriver en av de båda verk­
samheter som anges i punkt 2 ska det berörda transaktions­
registret anses ha en medelhög förväntad total omsättning och 
ska betala en registreringsavgift på 65 000 euro. 

6. Om ett transaktionsregister bedriver båda verksamheter 
som anges i punkt 2 ska det berörda transaktionsregistret anses 
ha en hög förväntad total omsättning och ska betala en regi­
streringsavgift på 100 000 euro. 

7. I händelse av en väsentlig förändring när det gäller till­
handahållande av tjänster, som leder till att transaktionsregistret 
får en högre registreringsavgift enligt punkterna 4, 5 och 6 än 
den betalade registreringsavgift som ursprungligen betalats ska 
mellanskillnaden mellan den ursprungligen betalda registrerings­
avgiften och den högre tillämpliga registreringsavgift som följer 
av dessa väsentliga förändringar betalas av transaktionsregistret. 

Artikel 7 

Årlig tillsynsavgift för registrerade transaktionsregister 

1. En årlig tillsynsavgift ska tas ut av registrerade trans­
aktionsregister. 

2. Den sammanlagda årliga tillsynsavgiften för ett visst rä­
kenskapsår (n) ska beräknas på följande sätt: 

a) Grunden för beräkningen av den sammanlagda årliga till­
synsavgiften för ett visst räkenskapsår (n) ska vara de upp­
skattade utgifterna i samband med tillsynen av kreditvär­
deringsinstituten som ingår i Esmas budget för det året, 
som är fastställda och godkända enligt artikel 63 i förord­
ning (EU) nr 1095/2010. 

b) Den totala årliga tillsynsavgiften för ett visst räkenskapsår (n) 
ska beräknas genom att följande dras av från de uppskattade 
utgifterna enligt punkt a: 

i) De sammanlagda registreringsavgifter som betalas av 
transaktionsregister i enlighet med artikel 6 under ett 
visst budgetår (n) och de extra registreringsavgifter som 
betalas ett visst räkenskapsår (n) av redan registrerade 

transaktionsregister om en väsentlig förändring av deras 
registrering sker enligt artikel 6.7. 

ii) De sammanlagda godkännandeavgifter som betalas av 
transaktionsregister i tredjeland i enlighet med artikel 8 
under det berörda budgetåret (n). 

iii) Den inledande tillsynsavgift som transaktionsregistret be­
talar under ett visst budgetår (n) enligt punkt 4. 

c) Ett registrerat transaktionsregister ska betala en årlig tillsyns­
avgift på grundval av en uppdelning av den totala årliga 
tillsynsavgift som beräknats enligt punkt b mellan alla regi­
strerade transaktionsregister i år n-1, enligt förhållandet mel­
lan transaktionsregistrets tillämpliga omsättning och den to­
tala tillämpliga omsättningen för alla registrerade trans­
aktionsregister, beräknat enligt artikel 3.1 och justerat i en­
lighet med punkterna 2 och 3 i artikel 4. 

3. Under inga omständigheter ska transaktionsregistret betala 
en årlig tillsynsavgift på mindre än 30 000 euro. 

4. Genom undantag från punkterna 2 och 3 ska ett registre­
rat transaktionsregister under sitt registreringsår betala en inle­
dande tillsynsavgift som är det lägre av följande: 

a) Registreringsavgiften i enlighet med artikel 6. 

b) Registreringsavgiften i enlighet med artikel 6 multiplicerat 
med kvoten mellan arbetsdagar efter registreringen fram till 
slutet av året och 60 arbetsdagar. 

Denna beräkning ska utföras på följande sätt: 

Tillsynsavgift TR år 1 = Min (registreringsavgift TR, 
registreringsavgift TR * Koefficient) 

Koefficient ¼ 
Arbetsdagar tillsynår 1 

60 

Artikel 8 

Avgift för godkännande av tredjelandtransaktionsregister 

1. Ett transaktionsregister som ansöker om godkännande ska 
erlägga en ansökningsavgift som beräknas som summan av 
följande: 

a) 20 000 euro. 

b) Det belopp som erhålls genom att dividera 35 000 euro 
bland det totala antalet transaktionsregister från samma tred­
jeland som antingen är godkända av Esma, eller som har 
ansökt om godkännande men ännu inte har redovisats.
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2. Ett transaktionsregister som har godkänts i enlighet med 
artikel 77.1 i förordning (EU) nr 648/2012 ska betala en årlig 
tillsynsavgift på 5 000 euro. 

KAPITEL III 

VILLKOR FÖR UTBETALNING OCH ÅTERBETALNING 

Artikel 9 

Allmänna betalningsvillkor 

1. Alla avgifter ska betalas i euro. De ska betalas ut på det 
sätt som anges i artiklarna 10, 11 och 12. 

2. Vid försenade inbetalningar ska en dröjsmålsränta på 
0,1 % av det förfallna beloppet tas ut per dag. 

Artikel 10 

Betalning av registreringsavgifter 

1. Registreringsavgiften som avses i artikel 6 ska betalas i sin 
helhet när transaktionsregistret ansöker om registrering. 

2. Registreringsavgifter ska inte återbetalas om ett trans­
aktionsregister drar tillbaka sin registreringsansökan innan 
Esma har antagit ett motiverat beslut om att godkänna eller 
avslå registrering, eller om registreringen avslås. 

Artikel 11 

Betalning av årliga tillsynsavgifter 

1. Den årliga tillsynsavgift som avses i artikel 7 för ett visst 
räkenskapsår ska betalas i två inbetalningar. 

Den första inbetalningen ska göras senast den 28 februari det 
året och ska uppgå till två tredjedelar av den beräknade årliga 
tillsynsavgiften. Om den tillämpliga omsättningen, beräknad en­
ligt artikel 3, ännu inte finns tillgänglig vid den tidpunkten, ska 
beräkningen på den omsättning som grundas på den senaste 
tillämpliga omsättningen som finns tillgänglig i enlighet med 
artikel 3. 

Den andra inbetalningen ska göras senast den 31 augusti. Be­
loppet för den andra inbetalningen ska vara den årliga tillsyns­
avgift som beräknats enligt artikel 7 subtraherad med beloppet 
för den första inbetalningen. 

2. Esma ska skicka fakturorna för inbetalningarna till trans­
aktionsregistren minst 30 dagar före respektive förfallodag. 

Artikel 12 

Betalning av godkännandeavgifter 

1. De godkännandeavgifter som avses i artikel 8.1 ska betalas 
i sin helhet när transaktionsregistret ansöker om godkännande. 
De ersätts inte. 

2. Varje gång en ny ansökan om godkännande av ett tredje­
lands transaktionsregister görs, ska Esma göra en ny beräkning 
av det belopp som avses i artikel 8.1 b. 

Esma ska mellan de transaktionsregister som redan redovisats 
från samma tredjeland till lika delar ersätta skillnaden mellan 
det belopp som tas ut i enlighet med artikel 8.1 b och det 
belopp som uppstår genom någon omräkning. Denna skillnad 
ska återbetalas antingen genom direkt utbetalning eller genom 
minskning av avgifterna för det följande året. 

3. Den årliga tillsynsavgiften för ett godkänt transaktions­
register ska betalas före utgången av februari varje räkenskapsår. 
Esma ska skicka en faktura till ett godkänt transaktionsregister 
minst 30 dagar före den dagen. 

Artikel 13 

Återbetalning till behöriga myndigheter 

1. Endast Esma ska ta ut avgifter från transaktionsregister för 
deras registrering, tillsyn och godkännande. 

2. Esma ska ersätta en behörig myndighet för de faktiska 
kostnader myndigheten har haft i samband med utförandet av 
uppgifter enligt förordning (EU) nr 648/2012 och särskilt som 
ett resultat av en delegering av uppgifter i enlighet med arti­
kel 74 i förordning (EU) nr 648/2012. 

KAPITEL IV 

ÖVERGÅNGSBESTÄMMELSER OCH SLUTBESTÄMMELSER 

Artikel 14 

Avgifter under 2013 

1. Transaktionsregister som ansöker om registrering under 
2013 ska till fullo betala den registreringsavgift som avses i 
artikel 6 senast 30 dagar efter det att denna förordning trätt i 
kraft eller vid tidpunkten för inlämnandet av ansökan om regi­
strering, om detta datum infaller senare. 

2. Transaktionsregister som registrerats under 2013 ska 60 
dagar efter det att denna förordning trätt i kraft eller 30 dagar 
efter antagandet av beslutet om registrering, om detta datum 
infaller senare för 2013 till fullo betala en första årlig tillsyns­
avgift som beräknas i enlighet med artikel 7.4. 

3. Tredjelands transaktionsregister som ansöker om godkän­
nande under 2013 ska betala den godkännandeavgift som avses 
i artikel 8.1 till fullo 30 dagar efter det att denna förordning 
trätt i kraft eller vid tidpunkten för inlämnandet av ansökan, om 
detta datum infaller senare.
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4. Tredjelands transaktionsregister som godkänts under 2013 
ska för 2013 till fullo betala en årlig tillsynsavgift som beräknas 
i enlighet med artikel 8.3 senast 60 dagar efter det att denna 
förordning trätt i kraft eller 30 dagar efter antagandet av be­
slutet om godkännande, om detta datum infaller senare. 

Artikel 15 

Årlig tillsynsavgift för 2014 för transaktionsregister som 
registrerats under 2013 

1. Transaktionsregister som registrerats under 2013 ska åläg­
gas en årlig tillsynsavgift för 2014 beräknad enligt artikel 7 på 
grundval av deras tillämpliga omsättning under perioden från 
och med den 1 januari 2014 till och med den 30 juni 2014, i 
enlighet med punkt 2 i denna artikel. 

2. För beräkning av tillsynsavgifterna för 2014 för trans­
aktionsregister som registrerats under 2013 i enlighet med ar­
tikel 7 ska transaktionsregistrets tillämpliga omsättning vara 
summan av en tredjedel av vart och ett av följande: 

a) Intäkter som genererats från transaktionsregistrets huvud­
funktioner att centralt samla in och registerföra uppgifter 
om derivat under perioden 1 januari 2014 till 30 juni 2014, 
dividerade med de totala intäkterna från huvudfunktionerna 
att centralt samla in och registerföra alla transaktionsregisters 
registrerade uppgifter om derivat under perioden 1 januari 
2014 till 30 juni 2014. 

b) Antalet transaktioner som rapporterats till transaktionsregi­
stret under perioden 1 januari 2014 till 30 juni 2014 di­
viderat med det totala antalet transaktioner som rapporterats 
till alla registrerade transaktionsregister under perioden 1 ja­
nuari 2014 till 30 juni 2014. 

c) Antalet registrerade utestående transaktioner den 30 juni 
2014, dividerat med det totala antalet noterade utestående 
transaktioner den 30 juni 2014 i alla registrerade trans­
aktionsregister. 

3. Den årliga tillsynsavgiften för 2014 för transaktionsregis­
ter som registrerats under 2013 ska betalas i två inbetalningar. 

Den första inbetalningen ska göras den 28 februari 2014 och 
ska motsvara den registreringsavgift som betalats av trans­
aktionsregistret för 2013 enligt artikel 6. 

Den andra inbetalningen ska göras senast den 31 augusti. Be­
loppet för den andra inbetalningen ska vara den årliga tillsyns­
avgift som beräknats enligt punkterna 1 och 2 subtraherad med 
beloppet för den första inbetalningen. 

Om det belopp som betalas ut av ett transaktionsregister i den 
första delbetalningen är högre än den årliga tillsynsavgift som 
beräknats enligt punkterna 1 och 2 ska Esma till transaktions­
registret betala tillbaka skillnaden mellan det belopp som beta­
lats i den första delen av överföringen och den årliga tillsyns­
avgift som beräknats enligt punkterna 1 och 2. 

4. Esma ska skicka fakturorna för inbetalningarna av den 
årliga tillsynsavgiften för 2014 till de transaktionsregister som 
registrerats under 2013 minst 30 dagar före utbetalningsdatu­
met. 

5. När de reviderade räkenskaperna för 2014 blir tillgängliga 
ska transaktionsregister som registrerats under 2013 till Esma 
rapportera varje förändring i de indikatorer som avses i leden a, 
b eller c i punkt 2, och som används för beräkningen av den 
tillämpliga omsättningen enligt punkt 2, grundat på skillnaden 
mellan de slutliga uppgifterna och de preliminära uppgifter som 
används för beräkningen. 

Transaktionsregister kommer att åläggas att betala skillnaden 
mellan den faktiskt betalda årliga tillsynsavgiften för 2014 
och den årliga tillsynsavgiften för 2014 som ska betalas på 
grund av ändringar av de indikatorer som avses i leden a, b 
eller c i punkt 2, och som används för beräkningen av den 
tillämpliga omsättningen enligt punkt 2. 

Esma ska minst 30 dagar före respektive förfallodag skicka en 
faktura för alla extra betalningar som ett transaktionsregister ska 
göra till följd av ändringar av någon av de indikatorer som avses 
i leden a, b eller c i punkt 2, och som används för beräkningen 
av den tillämpliga omsättningen enligt punkt 2. 

Artikel 16 

Ikraftträdande 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 juli 2013. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 1004/2013 

av den 15 oktober 2013 

om ändring av bilagorna II och III till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 
vad gäller gränsvärdena för 8-hydroxikinolin, cyprokonazol, cyprodinil, fluopyram, nikotin, 

pendimetalin, pentiopyrad och trifloxystrobin i eller på vissa produkter 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 396/2005 av den 23 februari 2005 om gränsvärden 
för bekämpningsmedelsrester i eller på livsmedel och foder av 
vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om ändring av rådets 
direktiv 91/414/EEG ( 1 ), särskilt artikel 14.1 a, och 

av följande skäl: 

(1) För pendimetalin och trifloxystrobin har gränsvärden 
fastställts i bilaga II och i del B i bilaga III till förordning 
(EG) nr 396/2005. För cyprokonazol, cyprodinil, fluopy­
ram, nikotin och pentiopyrad har gränsvärden fastställts i 
del A i bilaga III till förordning (EG) nr 396/2005. För 8- 
hydroxikinolin har inga särskilda gränsvärden fastställts i 
bilagorna II eller III, och ämnet har heller inte införts i 
bilaga IV till förordning (EG) nr 396/2005, så därför 
gäller standardvärdet 0,01 mg/kg. 

(2) I samband med ett förfarande för godkännande av an­
vändningen av ett växtskyddsmedel som innehåller det 
verksamma ämnet 8-hydroxikinolin på tomater lämnades 
det i enlighet med artikel 6.1 i förordning (EG) nr 
396/2005 in en ansökan om ändring av det befintliga 
gränsvärdet. 

(3) När det gäller cyprokonazol har en sådan ansökan läm­
nats in för senapsfrön och oljedådra. När det gäller cyp­
rodinil har en sådan ansökan lämnats in för rädisor och 
gurkväxter med oätligt skal. När det gäller pendimetalin 
har en sådan ansökan lämnats in för svartrot, rotselleri, 
kålrötter, rovor, stjälkselleri och örtteer (rötter). När det 
gäller trifloxystrobin har en sådan ansökan lämnats in för 
bönor (med skida). 

(4) I enlighet med artikel 8 i förordning (EG) nr 396/2005 
utvärderades dessa ansökningar av de berörda medlems­
staterna och utvärderingsrapporterna sändes till kommis­
sionen. 

(5) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet, nedan 
kallad myndigheten, bedömde ansökningarna och utvär­
deringsrapporterna, och undersökte då särskilt riskerna 
för konsumenter och i förekommande fall för djur, och 
lämnade därefter motiverade yttranden om de föreslagna 
gränsvärdena ( 2 ). Myndigheten sände dessa yttranden till 
kommissionen och medlemsstaterna och gjorde dem till­
gängliga för allmänheten. 

(6) Myndigheten fann i sina motiverade yttranden att de 
inlämnade uppgifterna om användningen av cyprokona­
zol på senapsfrö och oljedådra endast är tillräckliga för 
att fastställa nya gränsvärden för användning i norra de­
len av EU. När det gäller användningen av pendimetalin 
på rotselleri, kålrötter, rovor och stjälkselleri konstaterade 
myndigheten att de inlämnade uppgifterna inte är till­
räckliga för att fastställa nya gränsvärden. 

(7) När det gäller alla andra ansökningar fann myndigheten 
att alla uppgiftskrav var uppfyllda och att de ändringar av 
gränsvärdena som sökandena begärt var godtagbara ur 
konsumentsäkerhetssynpunkt, på grundval av en bedöm­
ning av konsumenternas exponering som omfattade 27 
specifika europeiska konsumentgrupper. Den tog hänsyn 
till de senaste rönen om ämnenas toxikologiska egenska­
per. Varken livstidsexponeringen för dessa ämnen genom 
konsumtion av alla de livsmedelsprodukter som kan in­
nehålla dessa ämnen eller korttidsexponeringen till följd 
av stor konsumtion av de berörda grödorna och produk­
terna visade på någon risk för att det acceptabla dagliga 
intaget (ADI) eller den akuta referensdosen (ArfD) över­
skrids. 

(8) När det gäller pentiopyrad har sökanden lämnat ytterli­
gare uppgifter som bekräftar att pentiopyrad metabolise­
ras på samma sätt i den genetiskt modifierade grödan
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”Reasoned opinion on the modification of the existing MRL for 
trifloxystrobin in beans with pods”, The EFSA Journal, vol. 
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som i den konventionella motsvarigheten. För att und­
vika handelshinder för importen av solrosfrön, rapsfrön, 
sojabönor och bomullsfrön måste högre gränsvärden in­
föras. De nya gränsvärdena för dessa produkter bör där­
för fastställas i del A i bilaga III till förordning (EG) nr 
396/2005. 

(9) När det gäller fluopyram fastställdes genom förordning 
(EU) nr 270/2012 ( 1 ) tillfälliga gränsvärden för flera pro­
dukter till och med den 31 december 2013, i avvaktan 
på ytterligare uppgifter om bekämpningsmedelsrester. Så­
dana uppgifter lämnades till Tyskland, den utvärderande 
medlemsstaten för ämnet, den 17 december 2012. Dessa 
gränsvärdens giltighet bör förlängas fram till två år efter 
denna förordnings offentliggörande för att ge den utvär­
derande medlemsstaten tillräckligt med tid att utvärdera 
dessa uppgifter och utarbeta en utvärderingsrapport, 
myndigheten tillräckligt med tid att utvärdera rapporten 
och kommissionen tillräckligt med tid att fatta beslut. 

(10) När det gäller nikotin fastställdes genom förordning (EU) 
nr 812/2011 ( 2 ) tillfälliga gränsvärden för te, örtte, kryd­
dor, nypon och färska örter till och med den 14 augusti 
2013, i väntan på att nya uppgifter lämnas in och utvär­
deras och information om naturlig förekomst eller bild­
ning av nikotin i de berörda produkterna. Kommissionen 
har informerats om ett forskningsprojekt som genomförs 
för att undersöka källorna till det nikotin som förekom­
mer i dessa grödor. Med tanke på den tid undersök­
ningen förväntas ta och för att ge kommissionen den 
tid som behövs för att den ska kunna fatta beslut bör 
dessa gränsvärdens giltighet förlängas fram till tre år efter 
denna förordnings offentliggörande. 

(11) På grundval av myndighetens motiverade yttranden och 
med hänsyn till övriga faktorer av relevans för ärendet i 
fråga uppfyller de aktuella ändringarna av gränsvärdena 
kraven i artikel 14.2 i förordning (EG) nr 396/2005. 

(12) Förordning (EG) nr 396/2005 bör därför ändras i enlig­
het med detta. 

(13) Av rättssäkerhetsskäl bör bestämmelserna om nikotin till­
lämpas från och med den 15 augusti 2013. 

(14) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från ständiga kommittén för livs­
medelskedjan och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagorna II och III till förordning (EG) nr 396/2005 ska ändras 
i enlighet med bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

För nikotin i nypon med kodnummer 0154050, färska örter 
med kodnummer 0256000, te med kodnummer 0610000, 
örtteer med kodnummer 0630000 och kryddor med kodnum­
mer 0800000 ska den dock tillämpas från och med den 15 au­
gusti 2013. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 15 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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BILAGA 

Bilagorna II och III till förordning (EG) nr 396/2005 ska ändras på följande sätt: 

1. I bilaga II ska kolumnerna för pendimetalin och trifloxystrobin ersättas med följande: 

”Bekämpningsmedelsrester och gränsvärden (mg/kg) 

Kod Grupper och exempel på enskilda produkter som omfattas av gränsvärdena ( a ) 

Pe
nd

im
et

al
in

 (F
)  

Tr
if 

lo
xy

st
ro

bi
n 

(F
) (

R)

 

(1) (2) (3) (4) 

0100000 1. FRUKT, FÄRSK ELLER FRYST NÖTTER 0,05 (*) 

0110000 i) Citrusfrukter 0,3 

0110010 grapefrukter (pompelmus, pomelo, sweetie, tangelo (utom minneola), ugli och andra hybrider) 

0110020 apelsiner (bergamott, pomerans, chinotto och andra hybrider) 

0110030 citroner (suckatcitron, citron, fingercitron (Citrus medica var. sarcodactylis)) 

0110040 limefrukter 

0110050 mandariner (klementiner, tangeriner, minneolas och andra hybrider tangor (Citrus reticulata x 
sinensis)) 

0110990 övriga 

0120000 ii) Trädnötter 0,02 (*) 

0120010 mandlar 

0120020 paranötter 

0120030 cashewnötter 

0120040 kastanjer 

0120050 kokosnötter 

0120060 hasselnötter (filberthasselnöt) 

0120070 macadamianötter 

0120080 pekannötter 

0120090 pinjenötter 

0120100 pistaschmandlar 

0120110 valnötter 

0120990 övriga 

0130000 iii) Kärnfrukter 0,5 

0130010 äpplen (vildapel) 

0130020 päron (nashipäron) 

0130030 kvitten 

0130040 mispel (**) (**)
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0130050 japansk mispel (**) (**) 

0130990 övriga 

0140000 iv) Stenfrukter 

0140010 aprikoser 1 

0140020 körsbär (sötkörsbär, surkörsbär) 1 

0140030 persikor (nektariner och liknande hybrider) 1 

0140040 plommon (krikon, gröna plommon, mirabell, slån, kinesisk jujuber (Ziziphus zizyphus)) 0,2 

0140990 övriga 0,02 (*) 

0150000 v) Bär och små frukter 

0151000 a) Bordsdruvor och druvor för vinframställning 5 

0151010 bordsdruvor 

0151020 druvor för vinframställning 

0152000 b) Jordgubbar 0,5 

0153000 c) Rubusfrukter 0,02 (*) 

0153010 björnbär 

0153020 blåhallon (loganbär, taybär, boysenbär, hjortron och andra Rubushybrider) 

0153030 hallon (vinhallon, åkerbär (Rubus arcticus), korsningar av hallon och åkerbär (Rubus arcticus x 
Rubus idaeus)) 

0153990 övriga 

0154000 d) Andra små frukter och bär 

0154010 blåbär (blåbär) 2 

0154020 tranbär (lingon (V. vitis-idaea)) 0,02 (*) 

0154030 vinbär (röda, svarta och vita) 1 

0154040 krusbär (inklusive hybrider med andra Ribesarter) 1 

0154050 nypon (**) (**) 

0154060 mullbär (frukt av jordgubbsträd) (**) (**) 

0154070 azarolhagtorn (mini-kiwi (krusbärsaktinidia, Actinidia arguta)) (**) (**) 

0154080 fläderbär (svart aronia, rönn, havtorn, hagtorn, häggmispel och andra bär från träd) (**) (**) 

0154990 övriga 0,02 (*) 

0160000 vi) Diverse frukter 

0161000 a) Ätligt skal 

0161010 dadlar 0,02 (*) 

0161020 fikon 0,02 (*)

SV 19.10.2013 Europeiska unionens officiella tidning L 279/13



(1) (2) (3) (4) 

0161030 bordsoliver 0,3 

0161040 kumquat (marumi (rund kumquat), nagami (oval kumquat), limequat (Citrus aurantifolia x 
Fortunella spp.)) 

0,02 (*) 

0161050 carambola (bilimbi) (**) (**) 

0161060 persimon (**) (**) 

0161070 jambolanäpple (javaplommon) (javaäpple/vattenäpple, malajäpple, rosenäpple, grumichama/ 
pitanga (Eugenia uniflora)) 

(**) (**) 

0161990 övriga 0,02 (*) 

0162000 b) Oätligt skal, små 

0162010 kiwifrukter 0,02 (*) 

0162020 litchiplommon (pulasan, rambutan, longan, mangostan, langsat, salak) 0,02 (*) 

0162030 passionsfrukter 4 

0162040 kaktusfikon (**) (**) 

0162050 stjärnäpple (**) (**) 

0162060 amerikansk persimon (svart sapot, vit sapot, grön sapot, canistel/gul sapot och mameysapot) (**) (**) 

0162990 övriga 0,02 (*) 

0163000 c) Oätligt skal, stora 

0163010 avokado 0,02 (*) 

0163020 bananer (dvärgbanan, mjölbanan, äppelbanan) 0,05 

0163030 mango 0,5 

0163040 papaya 1 

0163050 granatäpplen 0,02 (*) 

0163060 kirimoja (sockerannona, sockeräpple, ilama (Annona diversifolia) och andra medelstora sorter 
av familjen Annonaceae) 

(**) (**) 

0163070 guava (drakfrukt/röd pitahaya (Hylocereus undatus)) (**) (**) 

0163080 ananas 0,02 (*) 

0163090 brödfrukt (jackfrukt) (**) (**) 

0163100 durian (**) (**) 

0163110 taggannona (**) (**) 

0163990 övriga 0,02 (*) 

0200000 2. GRÖNSAKER, FÄRSKA ELLER FRYSTA 

0210000 i) Rot- och knölgrönsaker 

0211000 a) Potatis 0,05 (*) 0,02 (*) 

0212000 b) Tropiska rot- och knölgrönsaker 0,05 (*) 0,02 (*) 

0212010 maniok (dasheen, eddo, tannia)
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0212020 sötpotatis 

0212030 jamsrot (jamsböna, mexikansk jamsböna) 

0212040 arrowrot (**) (**) 

0212990 övriga 

0213000 c) Övriga rot- och knölgrönsaker utom sockerbetor 

0213010 rödbetor 0,05 (*) 0,02 (*) 

0213020 morötter 0,2 0,05 

0213030 rotselleri 0,1 0,02 (*) 

0213040 pepparrot (angelikarötter, libbstickerötter, gentianarötter) 0,2 0,02 (*) 

0213050 jordärtskockor (korogi) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0213060 palsternackor 0,2 0,04 

0213070 rotpersilja 0,2 0,04 

0213080 rädisor (svart rättika, japansk rättika, och liknande sorter, jordmandel (Cyperus esculentus)) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0213090 haverrot (svartrot, spansk taggfibbla, ätlig kardborre) 0,2 0,04 

0213100 kålrötter 0,05 (*) 0,04 

0213110 rovor 0,05 (*) 0,04 

0213990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

0220000 ii) Lökgrönsaker 0,05 (*) 

0220010 vitlök 0,02 (*) 

0220020 kepalök (övriga rotlökar silverlök) 0,02 (*) 

0220030 schalottenlök 0,02 (*) 

0220040 knipplök och piplök (övriga stjälklökar och liknande sorter) 0,1 

0220990 övriga 0,02 (*) 

0230000 iii) Fruktgrönsaker 0,05 (*) 

0231000 a) Solanacea 

0231010 tomater (körsbärstomater, trädtomat, fysalis (kapkrusbär), gojibär/ vargbär (bär av bocktörne 
och bredbladigt bocktörne, Lycium barbarum och Lycium chinense)) 

0,5 

0231020 paprikor (chilipeppar) 0,3 

0231030 auberginer (äggplanta) (pepino, antroewa/vit aubergine (Solanum macrocarpon)) 0,3 

0231040 okra 0,02 (*) 

0231990 övriga 0,02 (*) 

0232000 b) Gurkväxter – ätligt skal 0,2 

0232010 slanggurkor
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0232020 druvgurkor 

0232030 zucchini (sommarsquash, patisson, lauki (Lagenaria siceraria), chayote, sopropo/bittergurka, 
ormgurka, teroi (Luffa acutangula)) 

0232990 övriga 

0233000 c) Gurkväxter – oätligt skal 

0233010 meloner (kiwano) 0,3 

0233020 pumpor (vintersquash, sen patisson) 0,2 

0233030 vattenmeloner 0,2 

0233990 övriga 0,02 (*) 

0234000 d) Sockermajs (minimajs) 0,02 (*) 

0239000 e) Övriga fruktgrönsaker 0,02 (*) 

0240000 iv) Kålgrönsaker 

0241000 a) Blommande kål 0,05 (*) 

0241010 broccoli (raab-broccoli (broccolirybs), calabrese, daggkål (kinesisk broccoli)) 0,05 

0241020 blomkål 0,05 

0241990 övriga 0,02 (*) 

0242000 b) Huvudbildande kål 0,05 (*) 

0242010 brysselkål 0,5 

0242020 huvudkål (spetskål, rödkål, savojkål, vitkål) 0,3 

0242990 övriga 0,02 (*) 

0243000 c) Bladbildande kål 0,5 3 

0243010 salladskål (indisk (kinesisk) senap, sellerikål (pak choy), tatsoikål (tai goo choy), blomselle­
rikål (choy sum), salladskål (pe tsai)) 

0243020 grönkål (kruskål, foderkål, portugisisk palmkål, portugisisk kål, fodermärgskål) 

0243990 övriga 

0244000 d) Kålrabbi 0,3 0,5 

0250000 v) Bladgrönsaker och färska örter 

0251000 a) Sallat och övriga sallatväxter, inklusive Brassicacea 0,05 (*) 

0251010 vårklynne (vårsallat) (vintersallat) 0,02 (*) 

0251020 sallat (huvudsallat, bladsallat (Lollo Rosso), isbergssallad, bindsallat, romansallat) 10 

0251030 escarole (bredbladig endiv) (cikoria, rossisallat, rosensallat, radicchio, friséesallat, sommar­
cikoria (C. endivia var. crispum/C. intybus var. foliosum), maskrosblad) 

10 

0251040 smörgåskrasse (kryddkrasse) (mungbönegroddar, alfalfagroddar) 0,02 (*) 

0251050 vinterkrasse (vårgyllen) (**) (**)
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0251060 senapskål, ruccolasallat (sandsenap (Diplotaxis spp.)) 0,02 (*) 

0251070 sareptasenap (**) (**) 

0251080 blad och stjälkar av Brassica spp., inklusive rovblast (mizuna, blad av ärtor och rädisor samt 
andra späda bladgrödor även av Brassica (grödor som skördas upp till åttabladsstadiet), 
blad av kålrabbi) 

0,02 (*) 

0251990 övriga 0,02 (*) 

0252000 b) Spenat och liknande (blad) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0252010 spenat (nyzeeländsk spenat, bladamarant (även kallad kinesisk spenat eller salladsamarant: 
blad av Amaranthus tricolor, papegojamarant, eller Amaranthus dubius), tajerblad, bitterb­
lad/bitawiri) 

0252020 portlak (vinterportlak, trädgårdsportlak, ängssyra, glasört, italiensk sodaört (Salsola soda)) (**) (**) 

0252030 betblad (mangold) (rödbetsblad) 

0252990 övriga 

0253000 c) Vinblad (vinrankeblad) (malabarspenat, bananblad, klätterakacia (Acacia pennata)) (**) (**) 

0254000 d) Vattenkrasse (åkervinda/kinesisk åkervinda/sallatsipomea/kangkung (Ipomea aquatica), marsilea, 
neptunia) 

0,05 (*) 0,02 (*) 

0255000 e) Endivesallat 0,05 (*) 0,02 (*) 

0256000 f) Örter 10 

0256010 körvel 0,6 

0256020 gräslök 0,6 

0256030 snittselleri (fänkålsblad, korianderblad, dill, kumminblad, libbsticka, angelika, spansk körvel 
och övriga Apiacea-blad, sallatsmartorn, penningört (Fryngium foetidum)) 

0,6 

0256040 persilja (blad av rotpersilja) 2 

0256050 salvia (vinterkyndel, sommarkyndel, blad av Borago officinalis) (**) (**) 

0256060 rosmarin (**) (**) 

0256070 timjan (mejram, oregano) (**) (**) 

0256080 basilika (citronmeliss, mynta, pepparmynta, helig basilika, köksbasilika, kamferbasilika, 
ätliga blommor (tagetes och andra), sallatsspikblad, vildbetelblad, curryblad) 

(**) (**) 

0256090 lagerblad (citronella) (**) (**) 

0256100 dragon (isop) (**) (**) 

0256990 övriga 0,6 

0260000 vi) Baljväxter (färska) 0,2 

0260010 bönor (med skida) (trädgårdsböna/haricots verts/brytböna, rosenböna, snittböna, långböna, 
guarböna, sojaböna) 

1 

0260020 bönor (utan skida) (bondböna/flageoletböna, jackböna, limaböna, vignaböna) 0,02 (*) 

0260030 ärter (med skida) (sockerärt/ärt) 0,02 (*)
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0260040 ärter (utan skida) (trädgårdsärt, grönärt, kikärt) 0,02 (*) 

0260050 linser 0,02 (*) 

0260990 övriga 0,02 (*) 

0270000 vii) Stjälkgrönsaker (färska) 

0270010 sparris 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270020 kardon (stjälkar av gurkört) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270030 stjälkselleri 0,1 1 

0270040 fänkål 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270050 kronärtskockor (bananblommor) 0,05 (*) 0,2 

0270060 purjolök 0,05 (*) 0,2 

0270070 rabarber 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270080 bambuskott (**) (**) 

0270090 palmhjärtan (**) (**) 

0270990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280000 viii) Svampar 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280010 odlade svampar (odlad champinjon (trädgårdschampinjon), ostronmussling, shiitake, svampmy­
celium (vegetativa delar)) 

0280020 vilda svampar (kantarell, sommartryffel, toppmurkla, stensopp) 

0280990 övriga 

0290000 ix) Havsväxter (**) (**) 

0300000 3. BALJVÄXTER, TORKADE 0,2 0,02 (*) 

0300010 bönor (bondböna, krypböna, jackböna, limaböna, åkerböna, vignaböna) 

0300020 linser 

0300030 ärter (kikärter, foderärter, rödvial) 

0300040 lupin 

0300990 övriga 

0400000 4. OLJEVÄXTFRÖER OCH OLJEVÄXTFRUKTER 

0401000 i) Oljeväxtfröer 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401010 linfrön 

0401020 jordnötter 

0401030 vallmofrön 

0401040 sesamfrön 

0401050 solrosfrön 

0401060 rapsfrön (åkerkål, rybs)
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0401070 sojabönor 

0401080 senapsfrön 

0401090 bomullsfrön 

0401100 pumpafrön (andra frön av gurkväxter) 

0401110 safflor (**) (**) 

0401120 gurkört (blå snokört (Echium plantagineum), sminkrot (Buglossoides arvensis)) (**) (**) 

0401130 oljedådra (**) (**) 

0401140 hampa 

0401150 ricin (**) (**) 

0401990 övriga 

0402000 ii) Oljeväxtfrukter 

0402010 oliver för oljeproduktion 0,05 (*) 0,3 

0402020 palmnöt (oljepalmkärnor) (**) (**) 

0402030 palmfrukt (**) (**) 

0402040 kapok (**) (**) 

0402990 övriga 0,1 (*) 0,05 (*) 

0500000 5. SPANNMÅL 0,05 (*) 

0500010 korn 0,3 

0500020 bovete (amarantfrö, quinoa) 0,02 (*) 

0500030 majs 0,02 (*) 

0500040 hirs (kolvhirs, teff, korakan, pärlhirs) 0,02 (*) 

0500050 havre 0,02 (*) 

0500060 ris (sumpris (Zizania aquatica)) 0,02 (*) 

0500070 råg 0,05 

0500080 sorghum 0,02 (*) 

0500090 vete (speltvete (dinkel), rågvete) 0,05 

0500990 Övriga (frön av kanariegräs (Phalaris canariensis)) 0,02 (*) 

0600000 6. TE, KAFFE, ÖRTTE OCH KAKAO 0,05 (*) 

0610000 i) Te 0,1 (*) 

0620000 ii) Kaffebönor (**) (**) 

0630000 iii) Örtteer (torkade) (**) (**) 

0631000 a) Blommor (**) (**) 

0631010 kamomill (**) (**)
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0631020 rosellhibiskus (**) (**) 

0631030 rosenblad (**) (**) 

0631040 jasmin (fläderblommor (Sambucus nigra)) (**) (**) 

0631050 lind (**) (**) 

0631990 övriga (**) (**) 

0632000 b) Blad (**) (**) 

0632010 jordgubbsblad (**) (**) 

0632020 blad av rooibosbuske (ginkgoblad) (**) (**) 

0632030 maté (paraguansk järnek) (**) (**) 

0632990 övriga (**) (**) 

0633000 c) Rötter (**) (**) 

0633010 vänderot (**) (**) 

0633020 ginsengrot (**) (**) 

0633990 övriga (**) (**) 

0639000 d) Andra örtteer (**) (**) 

0640000 iv) Kakaobönor (jästa eller torkade) (**) (**) 

0650000 v) Johannesbröd (**) (**) 

0700000 7. HUMLE (torkad) 0,1 (*) 30 

0800000 8. KRYDDOR (**) (**) 

0810000 i) Fröer (**) (**) 

0810010 anisfrö (**) (**) 

0810020 svartkummin (**) (**) 

0810030 sellerifrö (libbstickefrö) (**) (**) 

0810040 korianderfrö (**) (**) 

0810050 spiskummin (**) (**) 

0810060 dillfrö (**) (**) 

0810070 fänkålsfrö (**) (**) 

0810080 bockhornsklöver (**) (**) 

0810090 muskotnöt (**) (**) 

0810990 övriga (**) (**) 

0820000 ii) Frukt och bär (**) (**) 

0820010 kryddpeppar (**) (**) 

0820020 anispeppar (japansk peppar) (**) (**)
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0820030 kummin (**) (**) 

0820040 kardemumma (**) (**) 

0820050 enbär (**) (**) 

0820060 peppar, svart, grön och vit (långpeppar, rosépeppar) (**) (**) 

0820070 vaniljstänger (**) (**) 

0820080 tamarind (**) (**) 

0820990 övriga (**) (**) 

0830000 iii) Bark (**) (**) 

0830010 kanel (kassia) (**) (**) 

0830990 övriga (**) (**) 

0840000 iv) Rötter eller jordstammar (**) (**) 

0840010 lakritsrot (**) (**) 

0840020 ingefära (**) (**) 

0840030 gurkmeja (**) (**) 

0840040 pepparrot (**) (**) 

0840990 övriga (**) (**) 

0850000 v) Knoppar (**) (**) 

0850010 kryddnejlika (**) (**) 

0850020 kapris (**) (**) 

0850990 övriga (**) (**) 

0860000 vi) Pistillmärken (**) (**) 

0860010 saffran (**) (**) 

0860990 övriga (**) (**) 

0870000 vii) Frömantlar (**) (**) 

0870010 muskotblomma (**) (**) 

0870990 övriga (**) (**) 

0900000 9. SOCKERVÄXTER (**) (**) 

0900010 sockerbetor (roten) (**) (**) 

0900020 sockerrör (**) (**) 

0900030 cikoriarötter (**) (**) 

0900990 övriga (**) (**) 

1000000 10. ANIMALISKA PRODUKTER – LANDDJUR 0,05 (*) 

1010000 i) Vävnad 0,04 (*) 

1011000 a) Svin 

1011010 kött
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1011020 fett 

1011030 lever 

1011040 njure 

1011050 ätliga slaktbiprodukter 

1011990 övriga 

1012000 b) Nötkreatur 

1012010 kött 

1012020 fett 

1012030 lever 

1012040 njure 

1012050 ätliga slaktbiprodukter 

1012990 övriga 

1013000 c) Får 

1013010 kött 

1013020 fett 

1013030 lever 

1013040 njure 

1013050 ätliga slaktbiprodukter 

1013990 övriga 

1014000 d) Getter 

1014010 kött 

1014020 fett 

1014030 lever 

1014040 njure 

1014050 ätliga slaktbiprodukter 

1014990 övriga 

1015000 e) Hästar, åsnor, mulor eller mulåsnor (**) (**) 

1015010 kött (**) (**) 

1015020 fett (**) (**) 

1015030 lever (**) (**) 

1015040 njure (**) (**) 

1015050 ätliga slaktbiprodukter (**) (**) 

1015990 övriga (**) (**) 

1016000 f) Fjäderfä – kycklingar, gäss, ankor, kalkoner, pärlhöns – strutsar och duvor
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1016010 kött 

1016020 fett 

1016030 lever 

1016040 njure 

1016050 ätliga slaktbiprodukter 

1016990 övriga 

1017000 g) Övriga husdjur (kanin, känguru, hjortdjur) (**) (**) 

1017010 kött (**) (**) 

1017020 fett (**) (**) 

1017030 lever (**) (**) 

1017040 njure (**) (**) 

1017050 ätliga slaktbiprodukter (**) (**) 

1017990 övriga (**) (**) 

1020000 ii) Mjölk 0,02 (*) 

1020010 nötkreatur 

1020020 får 

1020030 getter 

1020040 hästar 

1020990 övriga 

1030000 iii) Fågelägg 0,04 (*) 

1030010 höns 

1030020 ankor (**) (**) 

1030030 gäss (**) (**) 

1030040 vaktlar (**) (**) 

1030990 övriga (**) (**) 

1040000 iv) Honung (bidrottninggelé, pollen, honung i vaxkakor) (**) (**) 

1050000 v) Amfibier och reptiler (grodlår, krokodiler) (**) (**) 

1060000 vi) Sniglar (**) (**) 

1070000 vii) Övriga produkter från landdjur (frilevande vilt) (**) (**) 

( a ) För en fullständig förteckning över produkter av vegatabiliskt och animaliskt ursprung för vilka gränsvärden gäller, se bilaga I. 
(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns. 

(**) Bekämpningsmedel/kod-kombination för vilken gränsvärdet i bilaga II gäller. 
(F) = Fettlöslig 

Trifloxystrobin (F) (R) 

(R) = En annan definition för resthalter används för följande par bekämpningsmedel-kod: 
Trifloxystrobin - kod 1000000: Summan av trifloxystrobin och dess metabolit (E, E)-metoxyimino- {2-[1-(3-trifluorometyl-fenyl)-etylidenamino-oxymetyl]-fenyl}- 
ättiksyra (CGA 321113)”
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2. Del A i bilaga III ska ändras på följande sätt: 

a) Kolumnerna för cyprokonazol, cyprodinil, fluopyram, nikotin och pentiopyrad ska ersättas med följande: 

”Bekämpningsmedelsrester och gränsvärden (mg/kg) 

Kod Grupper och exempel på enskilda produkter som omfattas av gränsvärdena ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0100000 1. FRUKT, FÄRSK ELLER FRYST NÖTTER 

0110000 i) Citrusfrukter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110010 grapefrukter (pompelmus, pomelo, sweetie, tangelo (utom min­
neola), ugli och andra hybrider) 

0110020 apelsiner (bergamott, pomerans, chinotto och andra hybrider) 

0110030 citroner (suckatcitron, citron, fingercitron (Citrus medica var. sar­
codactylis)) 

0110040 limefrukter 

0110050 mandariner (klementiner, tangeriner, minneolas och andra hybri­
der tangor (Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 övriga 

0120000 ii) Trädnötter 0,05 (*) 0,05 (*) 

0120010 mandlar 0,05 0,05 

0120020 paranötter 0,05 0,05 

0120030 cashewnötter 0,05 0,05 

0120040 kastanjer 0,05 0,05 

0120050 kokosnötter 0,01 (*) 0,01 (*) 

0120060 hasselnötter (filberthasselnöt) 0,05 0,05 

0120070 macadamianötter 0,05 0,05 

0120080 pekannötter 0,05 0,05 

0120090 pinjenötter 0,05 0,01 (*) 

0120100 pistaschmandlar 0,05 0,05 

0120110 valnötter 0,05 0,05 

0120990 övriga 0,05 0,05 

0130000 iii) Kärnfrukter 0,1 1 0,5 

0130010 äpplen (vildapel) 0,6 

0130020 päron (nashipäron) 0,5 

0130030 kvitten 0,5 

0130040 mispel 0,5
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0130050 japansk mispel 0,5 

0130990 övriga 0,5 

0140000 iv) Stenfrukter 

0140010 aprikoser 0,1 2 0,7 0,01 (*) 

0140020 körsbär (sötkörsbär, surkörsbär) 0,1 1 1,5 4 

0140030 persikor (nektariner och liknande hybrider) 0,1 2 0,7 2 

0140040 plommon (krikon, gröna plommon, mirabell, slån, kinesisk ju­
juber (Ziziphus zizyphus)) 

0,05 (*) 2 0,01 (*) 1,5 

0140990 övriga 0,05 (*) 0,5 0,01 (*) 0,01 (*) 

0150000 v) Bär och små frukter 

0151000 a) Bordsdruvor och druvor för vinframställning 0,2 5 1,5 0,01 (*) 

0151010 bordsdruvor 

0151020 druvor för vinframställning 

0152000 b) Jordgubbar 0,05 (*) 5 2 3 

0153000 c) Rubusfrukter 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0153010 björnbär 10 

0153020 blåhallon (loganbär, taybär, boysenbär, hjortron och andra 
Rubushybrider) 

0,05 (*) 

0153030 hallon (vinhallon, åkerbär (Rubus arcticus), korsningar av hal­
lon och åkerbär (Rubus arcticus x Rubus idaeus)) 

10 

0153990 övriga 0,05 (*) 

0154000 d) Andra små frukter och bär 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0154010 blåbär (blåbär) 5 

0154020 tranbär (lingon (V. vitis-idaea)) 2 

0154030 vinbär (röda, svarta och vita) 5 

0154040 krusbär (inklusive hybrider med andra Ribesarter) 5 

0154050 nypon 2 0.3 (+) 

0154060 mullbär (frukt av jordgubbsträd) 2 

0154070 azarolhagtorn (mini-kiwi (krusbärsaktinidia, Actinidia arguta)) 2 

0154080 fläderbär (svart aronia, rönn, havtorn, hagtorn, häggmispel 
och andra bär från träd) 

2 

0154990 övriga 2
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0160000 vi) Diverse frukter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0161000 a) Ätligt skal 0,01 (*) 

0161010 dadlar 

0161020 fikon 

0161030 bordsoliver 

0161040 kumquat (marumi (rund kumquat), nagami (oval kumquat), 
limequat (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 carambola (bilimbi) 

0161060 persimon 

0161070 jambolanäpple (javaplommon) (javaäpple/vattenäpple, mala­
jäpple, rosenäpple, grumichama/pitanga (Eugenia uniflora)) 

0161990 övriga 

0162000 b) Oätligt skal, små 0,01 (*) 

0162010 kiwifrukter 

0162020 litchiplommon (pulasan, rambutan, longan, mangostan, 
langsat, salak) 

0162030 passionsfrukter 

0162040 kaktusfikon 

0162050 stjärnäpple 

0162060 amerikansk persimon (svart sapot, vit sapot, grön sapot, 
canistel/gul sapot och mameysapot) 

0162990 övriga 

0163000 c) Oätligt skal, stora 

0163010 avokado 0,01 (*) 

0163020 bananer (dvärgbanan, mjölbanan, äppelbanan) 0,6 

0163030 mango 0,01 (*) 

0163040 papaya 0,01 (*) 

0163050 granatäpplen 0,01 (*) 

0163060 kirimoja (sockerannona, sockeräpple, ilama (Annona diversi­
folia) och andra medelstora sorter av familjen Annonaceae) 

0,01 (*) 

0163070 guava (drakfrukt/röd pitahaya (Hylocereus undatus)) 0,01 (*)
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0163080 ananas 0,01 (*) 

0163090 brödfrukt (jackfrukt) 0,01 (*) 

0163100 durian 0,01 (*) 

0163110 taggannona 0,01 (*) 

0163990 övriga 0,01 (*) 

0200000 2. GRÖNSAKER, FÄRSKA ELLER FRYSTA 

0210000 i) Rot- och knölgrönsaker 0,05 (*) 

0211000 a) Potatis 0,05 (*) 0,1 0,04 

0212000 b) Tropiska rot- och knölgrönsaker 0,05 (*) 0,1 0,04 

0212010 maniok (dasheen, eddo, tannia) 

0212020 sötpotatis 

0212030 jamsrot (jamsböna, mexikansk jamsböna) 

0212040 arrowrot 

0212990 övriga 

0213000 c) Övriga rot- och knölgrönsaker utom sockerbetor 

0213010 rödbetor 1 0,1 0,6 

0213020 morötter 2 0,3 0,6 

0213030 rotselleri 0,3 0,1 0,6 

0213040 pepparrot (angelikarötter, libbstickerötter, gentianarötter) 2 0,1 0,6 

0213050 jordärtskockor (korogi) 0,05 (*) 0,1 0,6 

0213060 palsternackor 2 0,1 0,6 

0213070 rotpersilja 2 0,1 0,6 

0213080 rädisor (svart rättika, japansk rättika, och liknande sorter, 
jordmandel (Cyperus esculentus)) 

0,08 0,1 3 

0213090 haverrot (svartrot, spansk taggfibbla, ätlig kardborre) 2 0,1 0,6 

0213100 kålrötter 0,05 (*) 0,1 0,6 

0213110 rovor 0,05 (*) 0,1 0,6 

0213990 övriga 0,05 (*) 0,1 0,6 

0220000 ii) Lökgrönsaker 0,05 (*) 

0220010 vitlök 0,3 0,1 (+) 0,8 

0220020 kepalök (övriga rotlökar silverlök) 0,3 0,1 (+) 0,8 

0220030 schalottenlök 0,3 0,1 (+) 0,8
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0220040 knipplök och piplök (övriga stjälklökar och liknande sorter) 1 2 3 

0220990 övriga 0,05 (*) 0,1 (+) 0,8 

0230000 iii) Fruktgrönsaker 0,05 (*) 

0231000 a) Solanacea 

0231010 tomater (körsbärstomater, trädtomat, fysalis (kapkrusbär), 
gojibär/ vargbär (bär av bocktörne och bredbladigt bock­
törne, Lycium barbarum och Lycium chinense)) 

1 0,9 2 

0231020 paprikor (chilipeppar) 1 0,8 2 

0231030 auberginer (äggplanta) (pepino, antroewa/vit aubergine (So­
lanum macrocarpon)) 

1 0,1 (+) 2 

0231040 okra 0,5 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 övriga 0,5 0,1 (+) 0,01 (*) 

0232000 b) Gurkväxter – ätligt skal 0,5 0,5 0,7 

0232010 slanggurkor 

0232020 druvgurkor 

0232030 zucchini (sommarsquash, patisson, lauki (Lagenaria sicera­
ria), chayote, sopropo/bittergurka, ormgurka, teroi (Luffa 
acutangula)) 

0232990 övriga 

0233000 c) Gurkväxter – oätligt skal 0,6 0,4 0,6 

0233010 meloner (kiwano) 

0233020 pumpor (vintersquash, sen patisson) 

0233030 vattenmeloner 

0233990 övriga 

0234000 d) Sockermajs (minimajs) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0239000 e) Övriga fruktgrönsaker 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0240000 iv) Kålgrönsaker 0,05 (*) 0,05 (*) 

0241000 a) Blommande kål 0,2 4 

0241010 broccoli (raab-broccoli (broccolirybs), calabrese, daggkål (ki­
nesisk broccoli)) 

0241020 blomkål 

0241990 övriga 

0242000 b) Huvudbildande kål 

0242010 brysselkål 0,2 0,01 (*)
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0242020 huvudkål (spetskål, rödkål, savojkål, vitkål) 0,3 4 

0242990 övriga 0,1 (+) 0,01 (*) 

0243000 c) Bladbildande kål 0,01 (*) 

0243010 salladskål (indisk (kinesisk) senap, sellerikål (pak choy), tat­
soikål (tai goo choy), blomsellerikål (choy sum), salladskål 
(pe tsai)) 

0,7 

0243020 grönkål (kruskål, foderkål, portugisisk palmkål, portugisisk 
kål, fodermärgskål) 

0,1 (+) 

0243990 övriga 0,1 (+) 

0244000 d) Kålrabbi 0,1 (+) 0,01 (*) 

0250000 v) Bladgrönsaker och färska örter 

0251000 a) Sallat och övriga sallatväxter, inklusive Brassicacea 15 

0251010 vårklynne (vårsallat) (vintersallat) 5 15 15 

0251020 sallat (huvudsallat, bladsallat (Lollo Rosso), isbergssallad, 
bindsallat, romansallat) 

0,05 (*) 15 15 

0251030 escarole (bredbladig endiv) (cikoria, rossisallat, rosensallat, 
radicchio, friséesallat, sommarcikoria (C. endivia var. cris­
pum/C. intybus var. foliosum), maskrosblad) 

0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0251040 smörgåskrasse (kryddkrasse) (mungbönegroddar, alfalfag­
roddar) 

0,05 (*) 15 15 

0251050 vinterkrasse (vårgyllen) 0,05 (*) 15 15 

0251060 senapskål, ruccolasallat (sandsenap (Diplotaxis spp.)) 0,05 (*) 15 15 

0251070 sareptasenap 0,05 (*) 15 15 

0251080 blad och stjälkar av Brassica spp., inklusive rovblast (mizu­
na, blad av ärtor och rädisor samt andra späda bladgrödor 
även av Brassica (grödor som skördas upp till åttabladssta­
diet), blad av kålrabbi) 

0,05 (*) 15 15 

0251990 övriga 0,05 (*) 15 15 

0252000 b) Spenat och liknande (blad) 0,05 (*) 15 0,1 (+) 30 

0252010 spenat (nyzeeländsk spenat, bladamarant (även kallad kine­
sisk spenat eller salladsamarant: blad av Amaranthus trico­
lor, papegojamarant, eller Amaranthus dubius), tajerblad, 
bitterblad/bitawiri) 

0252020 portlak (vinterportlak, trädgårdsportlak, ängssyra, glasört, 
italiensk sodaört (Salsola soda)) 

0252030 betblad (mangold) (rödbetsblad) 

0252990 övriga 

0253000 c) Vinblad (vinrankeblad) (malabarspenat, bananblad, klätterakacia 
(Acacia pennata)) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0254000 d) Vattenkrasse (åkervinda/kinesisk åkervinda/sallatsipomea/kang­
kung (Ipomea aquatica), marsilea, neptunia) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0255000 e) Endivesallat 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0256000 f) Örter 0,05 (*) 15 0,1 (+) 0,4 (+) 

0256010 körvel 20 

0256020 gräslök 0,01 (*) 

0256030 snittselleri (fänkålsblad, korianderblad, dill, kumminblad, 
libbsticka, angelika, spansk körvel och övriga Apiacea-blad, 
sallatsmartorn, penningört (Fryngium foetidum)) 

0,01 (*) 

0256040 persilja (blad av rotpersilja) 20 

0256050 salvia (vinterkyndel, sommarkyndel, blad av Borago offici­
nalis) 

0,01 (*) 

0256060 rosmarin 0,01 (*) 

0256070 timjan (mejram, oregano) 0,01 (*) 

0256080 basilika (citronmeliss, mynta, pepparmynta, helig basilika, 
köksbasilika, kamferbasilika, ätliga blommor (tagetes och 
andra), sallatsspikblad, vildbetelblad, curryblad) 

0,01 (*) 

0256090 lagerblad (citronella) 0,01 (*) 

0256100 dragon (isop) 0,01 (*) 

0256990 övriga 0,01 (*) 

0260000 vi) Baljväxter (färska) 0,05 (*) 

0260010 bönor (med skida) (trädgårdsböna/haricots verts/brytböna, ro­
senböna, snittböna, långböna, guarböna, sojaböna) 

2 0,9 3 

0260020 bönor (utan skida) (bondböna/flageoletböna, jackböna, limabö­
na, vignaböna) 

0,5 0,1 (+) 0,4 

0260030 ärter (med skida) (sockerärt/ärt) 2 0,1 (+) 4 

0260040 ärter (utan skida) (trädgårdsärt, grönärt, kikärt) 0,1 0,15 0,3 

0260050 linser 0,2 0,1 (+) 0,01 (*) 

0260990 övriga 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0270000 vii) Stjälkgrönsaker (färska) 

0270010 sparris 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270020 kardon (stjälkar av gurkört) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 15 

0270030 stjälkselleri 0,2 5 0,1 (+) 15 

0270040 fänkål 0,05 (*) 0,2 0,1 (+) 15 

0270050 kronärtskockor (bananblommor) 0,1 0,05 (*) 0,5 0,01 (*) 

0270060 purjolök 0,05 (*) 0,05 (*) 0,7 3
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0270070 rabarber 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 15 

0270080 bambuskott 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270090 palmhjärtan 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270990 övriga 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0280000 viii) Svampar 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 odlade svampar (odlad champinjon (trädgårdschampinjon), ost­
ronmussling, shiitake, svampmycelium (vegetativa delar)) 

0280020 vilda svampar (kantarell, sommartryffel, toppmurkla, stensopp) 0,04 (+) 

0280990 övriga 

0290000 ix) Havsväxter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 3. BALJVÄXTER, TORKADE 0,05 (*) 0,2 0,4 0,2 

0300010 bönor (bondböna, krypböna, jackböna, limaböna, åkerböna, vigna­
böna) 

0300020 linser 

0300030 ärter (kikärter, foderärter, rödvial) 

0300040 lupin 

0300990 övriga 

0400000 4. OLJEVÄXTFRÖER OCH OLJEVÄXTFRUKTER 0,05 (*) 

0401000 i) Oljeväxtfröer 

0401010 linfrön 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401020 jordnötter 0,05 (*) 0,02 0,04 

0401030 vallmofrön 0,4 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401040 sesamfrön 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401050 solrosfrön 0,05 (*) 0,1 (+) 1,5 

0401060 rapsfrön (åkerkål, rybs) 0,4 0,6 0,5 

0401070 sojabönor 0,07 0,2 0,3 

0401080 senapsfrön 0,4 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401090 bomullsfrön 0,05 (*) 0,1 (+) 0,5 

0401100 pumpafrön (andra frön av gurkväxter) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401110 safflor 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401120 gurkört (blå snokört (Echium plantagineum), sminkrot (Buglossoides 
arvensis)) 

0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401130 oljedådra 0,4 0,1 (+) 0,01 (*)
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0401140 hampa 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401150 ricin 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401990 övriga 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0402000 ii) Oljeväxtfrukter 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0402010 oliver för oljeproduktion 

0402020 palmnöt (oljepalmkärnor) 

0402030 palmfrukt 

0402040 kapok 

0402990 övriga 

0500000 5. SPANNMÅL 0,1 

0500010 korn 3 0,1 (+) 0,2 

0500020 bovete (amarantfrö, quinoa) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0500030 majs 0,05 (*) 0,02 0,01 (*) 

0500040 hirs (kolvhirs, teff, korakan, pärlhirs) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,8 

0500050 havre 2 0,1 (+) 0,2 

0500060 ris (sumpris (Zizania aquatica)) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500070 råg 0,5 0,8 0,1 

0500080 sorghum 0,05 (*) 1,5 0,8 

0500090 vete (speltvete (dinkel), rågvete) 0,5 0,8 0,1 

0500990 Övriga (frön av kanariegräs (Phalaris canariensis)) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0600000 6. TE, KAFFE, ÖRTTE OCH KAKAO 0,02 (*) 

0610000 i) Te 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,6 (+) 

0620000 ii) Kaffebönor 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0630000 iii) Örtteer (torkade) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,5 (+) 

0631000 a) Blommor 0,05 (*) 

0631010 kamomill 

0631020 rosellhibiskus 

0631030 rosenblad 

0631040 jasmin (fläderblommor (Sambucus nigra)) 

0631050 lind 

0631990 övriga
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0632000 b) Blad 0,05 (*) 

0632010 jordgubbsblad 

0632020 blad av rooibosbuske (ginkgoblad) 

0632030 maté (paraguansk järnek) 

0632990 övriga 

0633000 c) Rötter 1 

0633010 vänderot 

0633020 ginsengrot 

0633990 övriga 

0639000 d) Andra örtteer 0,05 (*) 

0640000 iv) Kakaobönor (jästa eller torkade) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0650000 v) Johannesbröd 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0700000 7. HUMLE (torkad) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0800000 8. KRYDDOR 0,05 (*) (+) 0,02 (*) 

0810000 i) Fröer 0,05 (*) 0,1 (+) 0,3 

0810010 anisfrö 

0810020 svartkummin 

0810030 sellerifrö (libbstickefrö) 

0810040 korianderfrö 

0810050 spiskummin 

0810060 dillfrö 

0810070 fänkålsfrö 

0810080 bockhornsklöver 

0810090 muskotnöt 

0810990 övriga 

0820000 ii) Frukt och bär 0,05 (*) 0,3 

0820010 kryddpeppar 0,01 (*) 

0820020 anispeppar (japansk peppar) 0,01 (*) 

0820030 kummin 0,1 (+) 

0820040 kardemumma 0,01 (*) 

0820050 enbär 0,01 (*) 

0820060 peppar, svart, grön och vit (långpeppar, rosépeppar) 0,01 (*) 

0820070 vaniljstänger 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0820080 tamarind 0,01 (*) 

0820990 övriga 0,01 (*) 

0830000 iii) Bark 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0830010 kanel (kassia) 

0830990 övriga 

0840000 iv) Rötter eller jordstammar 1 4 

0840010 lakritsrot 0,01 (*) 

0840020 ingefära 0,01 (*) 

0840030 gurkmeja 0,1 (+) 

0840040 pepparrot 0,01 (*) 

0840990 övriga 0,01 (*) 

0850000 v) Knoppar 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0850010 kryddnejlika 

0850020 kapris 

0850990 övriga 

0860000 vi) Pistillmärken 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0860010 saffran 

0860990 övriga 

0870000 vii) Frömantlar 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0870010 muskotblomma 

0870990 övriga 

0900000 9. SOCKERVÄXTER 0,05 (*) 

0900010 sockerbetor (roten) 0,1 0,1 (+) 0,5 

0900020 sockerrör 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900030 cikoriarötter 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0900990 övriga 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

1000000 10. ANIMALISKA PRODUKTER – LANDDJUR 0,05 (*) 

1010000 i) Vävnad 0,01 (*) 

1011000 a) Svin 

1011010 kött 0,05 (*) 0,1 

1011020 fett 0,05 (*) 0,05 

1011030 lever 0,5 0,7 

1011040 njure 0,5 0,7
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

1011050 ätliga slaktbiprodukter 0,5 0,7 

1011990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

1012000 b) Nötkreatur 

1012010 kött 0,05 (*) 0,1 

1012020 fett 0,05 (*) 0,1 

1012030 lever 0,5 0,7 

1012040 njure 0,5 0,7 

1012050 ätliga slaktbiprodukter 0,5 0,7 

1012990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

1013000 c) Får 

1013010 kött 0,05 (*) 0,1 

1013020 fett 0,05 (*) 0,1 

1013030 lever 0,5 0,7 

1013040 njure 0,5 0,7 

1013050 ätliga slaktbiprodukter 0,5 0,7 

1013990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

1014000 d) Getter 

1014010 kött 0,05 (*) 0,1 

1014020 fett 0,05 (*) 0,1 

1014030 lever 0,5 0,7 

1014040 njure 0,5 0,7 

1014050 ätliga slaktbiprodukter 0,5 0,7 

1014990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

1015000 e) Hästar, åsnor, mulor eller mulåsnor 

1015010 kött 0,05 (*) 0,1 

1015020 fett 0,05 (*) 0,02 (*) 

1015030 lever 0,5 0,7 

1015040 njure 0,5 0,7 

1015050 ätliga slaktbiprodukter 0,5 0,7 

1015990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

1016000 f) Fjäderfä – kycklingar, gäss, ankor, kalkoner, pärlhöns – strutsar 
och duvor 

0,05 (*) 

1016010 kött 0,1 

1016020 fett 0,1
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

1016030 lever 0,2 

1016040 njure 0,02 (*) 

1016050 ätliga slaktbiprodukter 0,02 (*) 

1016990 övriga 0,02 (*) 

1017000 g) Övriga husdjur (kanin, känguru, hjortdjur) 

1017010 kött 0,05 (*) 0,1 

1017020 fett 0,05 (*) 0,02 (*) 

1017030 lever 0,5 0,7 

1017040 njure 0,5 0,7 

1017050 ätliga slaktbiprodukter 0,5 0,7 

1017990 övriga 0,05 (*) 0,02 (*) 

1020000 ii) Mjölk 0,05 (*) 0,1 0,01 (*) 

1020010 nötkreatur 

1020020 får 

1020030 getter 

1020040 hästar 

1020990 övriga 

1030000 iii) Fågelägg 0,05 (*) 0,15 0,01 (*) 

1030010 höns 

1030020 ankor 

1030030 gäss 

1030040 vaktlar 

1030990 övriga 

1040000 iv) Honung (bidrottninggelé, pollen, honung i vaxkakor) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1050000 v) Amfibier och reptiler (grodlår, krokodiler) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1060000 vi) Sniglar 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1070000 vii) Övriga produkter från landdjur (frilevande vilt) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

( a ) För en fullständig förteckning över produkter av vegatabiliskt och animaliskt ursprung för vilka gränsvärden gäller, se bilaga I. 
(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns. 
(F) = Fettlöslig 

Cyprodinil (F) (R) 

(R) = En annan definition för resthalter används för följande par bekämpningsmedel-kod: 
Cyprodinil - kod 1000000: Summan av cyprodinil och metaboliten CGA 304075 

Fluopyram (R) 

Fluopyram - kod 1000000: summan av fluopyram och fluopyrambensamid (M25) uttryckt som fluopyram 

(+) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att vissa uppgifter om resthaltsförsök saknas. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta 
de uppgifter som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 19 oktober 2015, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av 
uppgifter. 

0220010 vitlök 

0220020 kepalök (övriga rotlökar silverlök) 

0220030 schalottenlök
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0220990 övriga 

0231030 auberginer (äggplanta) (pepino, antroewa/vit aubergine (Solanum macrocarpon)) 

0231990 övriga 

0234000 d) Sockermajs (minimajs) 

0239000 e) Övriga fruktgrönsaker 

0242990 övriga 

0243020 grönkål (kruskål, foderkål, portugisisk palmkål, portugisisk kål, fodermärgskål) 

0243990 övriga 

0244000 d) Kålrabbi 

0251030 escarole (bredbladig endiv) (cikoria, rossisallat, rosensallat, radicchio, friséesallat, sommarcikoria (C. endivia var. crispum/C. intybus var. 
foliosum), maskrosblad) 

0252000 b) Spenat och liknande (blad) 

0252010 spenat (nyzeeländsk spenat, bladamarant (även kallad kinesisk spenat eller salladsamarant: blad av Amaranthus tricolor, papegojamarant, 
eller Amaranthus dubius), tajerblad, bitterblad/bitawiri) 

0252020 portlak (vinterportlak, trädgårdsportlak, ängssyra, glasört, italiensk sodaört (Salsola soda)) 

0252030 betblad (mangold) (rödbetsblad) 

0252990 övriga 

0254000 d) Vattenkrasse (åkervinda/kinesisk åkervinda/sallatsipomea/kangkung (Ipomea aquatica), marsilea, neptunia) 

0255000 e) Endivesallat 

0256000 f) Örter 

0256010 körvel 

0256020 gräslök 

0256030 snittselleri (fänkålsblad, korianderblad, dill, kumminblad, libbsticka, angelika, spansk körvel och övriga Apiacea-blad, sallatsmartorn, pen­
ningört (Fryngium foetidum)) 

0256040 persilja (blad av rotpersilja) 

0256050 salvia (vinterkyndel, sommarkyndel, blad av Borago officinalis) 

0256060 rosmarin 

0256070 timjan (mejram, oregano) 

0256080 basilika (citronmeliss, mynta, pepparmynta, helig basilika, köksbasilika, kamferbasilika, ätliga blommor (tagetes och andra), sallatsspikblad, 
vildbetelblad, curryblad) 

0256090 lagerblad (citronella) 

0256100 dragon (isop) 

0256990 övriga 

0260020 bönor (utan skida) (bondböna/flageoletböna, jackböna, limaböna, vignaböna) 

0260030 ärter (med skida) (sockerärt/ärt) 

0260050 linser 

0260990 övriga 

0270020 kardon (stjälkar av gurkört) 

0270030 stjälkselleri 

0270040 fänkål 

0270990 övriga 

0401010 linfrön 

0401030 vallmofrön
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0401040 sesamfrön 

0401050 solrosfrön 

0401080 senapsfrön 

0401090 bomullsfrön 

0401100 pumpafrön (andra frön av gurkväxter) 

0401110 safflor 

0401120 gurkört (blå snokört (Echium plantagineum), sminkrot (Buglossoides arvensis)) 

0401130 oljedådra 

0401140 hampa 

0401150 ricin 

0401990 övriga 

0500010 korn 

0500020 bovete (amarantfrö, quinoa) 

0500040 hirs (kolvhirs, teff, korakan, pärlhirs) 

0500050 havre 

0500990 Övriga (frön av kanariegräs (Phalaris canariensis)) 

0630000 iii) Örtteer (torkade) 

0631000 a) Blommor 

0631010 kamomill 

0631020 rosellhibiskus 

0631030 rosenblad 

0631040 jasmin (fläderblommor (Sambucus nigra)) 

0631050 lind 

0631990 övriga 

0632000 b) Blad 

0632010 jordgubbsblad 

0632020 blad av rooibosbuske (ginkgoblad) 

0632030 maté (paraguansk järnek) 

0632990 övriga 

0633000 c) Rötter 

0633010 vänderot 

0633020 ginsengrot 

0633990 övriga 

0639000 d) Andra örtteer 

0810000 i) Fröer 

0810010 anisfrö 

0810020 svartkummin 

0810030 sellerifrö (libbstickefrö) 

0810040 korianderfrö 

0810050 spiskummin 

0810060 dillfrö
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0810070 fänkålsfrö 

0810080 bockhornsklöver 

0810090 muskotnöt 

0810990 övriga 

0820030 kummin 

0840030 gurkmeja 

0900010 sockerbetor (roten) 

0900030 cikoriarötter 

0900990 övriga 

Nikotin 

(+) Det framgår inte entydigt av de vetenskapliga bevisen att nikotin förekommer naturligt i den berörda grödan eller hur det bildas. När gränsvärdet ses över kommer 
kommissionen att beakta uppgifterna, om de lämnas in senast den 19 oktober 2016, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter. 

0154050 nypon 

0256000 f) Örter 

0256010 körvel 

0256020 gräslök 

0256030 snittselleri (fänkålsblad, korianderblad, dill, kumminblad, libbsticka, angelika, spansk körvel och övriga Apiacea-blad, sallatsmartorn, pen­
ningört (Fryngium foetidum)) 

0256040 persilja (blad av rotpersilja) 

0256050 salvia (vinterkyndel, sommarkyndel, blad av Borago officinalis) 

0256060 rosmarin 

0256070 timjan (mejram, oregano) 

0256080 basilika (citronmeliss, mynta, pepparmynta, helig basilika, köksbasilika, kamferbasilika, ätliga blommor (tagetes och andra), sallatsspikblad, 
vildbetelblad, curryblad) 

0256090 lagerblad (citronella) 

0256100 dragon (isop) 

0256990 övriga 

(+) Följande gränsvärden är tillämpliga på torkad vild svamp: 2,3 mg/kg för stensoppar och 1,2 mg/kg för annan torkad vild svamp än stensoppar. Dessa gränsvärden ska ses över 
senast den 30 november 2014. Styrkande uppgifter, inklusive eventuell vetenskaplig bevisning om naturlig förekomst eller bildning av nikotin i den berörda grödan, kommer 
att beaktas. En ny bedömning av uppgifterna kan leda till ändrade gränsvärden. 

0280020 vilda svampar (kantarell, sommartryffel, toppmurkla, stensopp) 

(+) Det framgår inte entydigt av de vetenskapliga bevisen att nikotin förekommer naturligt i den berörda grödan eller hur det bildas. När gränsvärdet ses över kommer 
kommissionen att beakta uppgifterna, om de lämnas in senast den 19 oktober 2016, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter. 

0610000 i) Te 

0630000 iii) Örtteer (torkade) 

0631000 a) Blommor 

0631010 kamomill 

0631020 rosellhibiskus 

0631030 rosenblad 

0631040 jasmin (fläderblommor (Sambucus nigra)) 

0631050 lind 

0631990 övriga 

0632000 b) Blad
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0632010 jordgubbsblad 

0632020 blad av rooibosbuske (ginkgoblad) 

0632030 maté (paraguansk järnek) 

0632990 övriga 

0633000 c) Rötter 

0633010 vänderot 

0633020 ginsengrot 

0633990 övriga 

0639000 d) Andra örtteer 

0800000 8. KRYDDOR 

0810000 i) Fröer 

0810010 anisfrö 

0810020 svartkummin 

0810030 sellerifrö (libbstickefrö) 

0810040 korianderfrö 

0810050 spiskummin 

0810060 dillfrö 

0810070 fänkålsfrö 

0810080 bockhornsklöver 

0810090 muskotnöt 

0810990 övriga 

0820000 ii) Frukt och bär 

0820010 kryddpeppar 

0820020 anispeppar (japansk peppar) 

0820030 kummin 

0820040 kardemumma 

0820050 enbär 

0820060 peppar, svart, grön och vit (långpeppar, rosépeppar) 

0820070 vaniljstänger 

0820080 tamarind 

0820990 övriga 

0830000 iii) Bark 

0830010 kanel (kassia) 

0830990 övriga 

0840000 iv) Rötter eller jordstammar 

0840010 lakritsrot 

0840020 ingefära 

0840030 gurkmeja 

0840040 pepparrot 

0840990 övriga 

0850000 v) Knoppar
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0850010 kryddnejlika 

0850020 kapris 

0850990 övriga 

0860000 vi) Pistillmärken 

0860010 saffran 

0860990 övriga 

0870000 vii) Frömantlar 

0870010 muskotblomma 

0870990 övriga” 

b) Följande kolumn för 8-hydroxikinolin ska läggas till: 

”Bekämpningsmedelsrester och gränsvärden (mg/kg) 

Kod Grupper och exempel på enskilda produkter som omfattas av gränsvärdena ( a ) 
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(1) (2) (3) 

0100000 1. FRUKT, FÄRSK ELLER FRYST NÖTTER 0,01 (*) 

0110000 i) Citrusfrukter 

0110010 grapefrukter (pompelmus, pomelo, sweetie, tangelo (utom minneola), ugli och andra hybrider) 

0110020 apelsiner (bergamott, pomerans, chinotto och andra hybrider) 

0110030 citroner (suckatcitron, citron, fingercitron (Citrus medica var. sarcodactylis)) 

0110040 limefrukter 

0110050 mandariner (klementiner, tangeriner, minneolas och andra hybrider tangor (Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 övriga 

0120000 ii) Trädnötter 

0120010 mandlar 

0120020 paranötter 

0120030 cashewnötter 

0120040 kastanjer 

0120050 kokosnötter 

0120060 hasselnötter (filberthasselnöt) 

0120070 macadamianötter 

0120080 pekannötter 

0120090 pinjenötter 

0120100 pistaschmandlar
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(1) (2) (3) 

0120110 valnötter 

0120990 övriga 

0130000 iii) Kärnfrukter 

0130010 äpplen (vildapel) 

0130020 päron (nashipäron) 

0130030 kvitten 

0130040 mispel 

0130050 japansk mispel 

0130990 övriga 

0140000 iv) Stenfrukter 

0140010 aprikoser 

0140020 körsbär (sötkörsbär, surkörsbär) 

0140030 persikor (nektariner och liknande hybrider) 

0140040 plommon (krikon, gröna plommon, mirabell, slån, kinesisk jujuber (Ziziphus zizyphus)) 

0140990 övriga 

0150000 v) Bär och små frukter 

0151000 a) Bordsdruvor och druvor för vinframställning 

0151010 bordsdruvor 

0151020 druvor för vinframställning 

0152000 b) Jordgubbar 

0153000 c) Rubusfrukter 

0153010 björnbär 

0153020 blåhallon (loganbär, taybär, boysenbär, hjortron och andra Rubushybrider) 

0153030 hallon (vinhallon, åkerbär (Rubus arcticus), korsningar av hallon och åkerbär (Rubus arcticus x Rubus 
idaeus)) 

0153990 övriga 

0154000 d) Andra små frukter och bär 

0154010 blåbär (blåbär) 

0154020 tranbär (lingon (V. vitis-idaea)) 

0154030 vinbär (röda, svarta och vita) 

0154040 krusbär (inklusive hybrider med andra Ribesarter) 

0154050 nypon 

0154060 mullbär (frukt av jordgubbsträd) 

0154070 azarolhagtorn (mini-kiwi (krusbärsaktinidia, Actinidia arguta)) 

0154080 fläderbär (svart aronia, rönn, havtorn, hagtorn, häggmispel och andra bär från träd)
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(1) (2) (3) 

0154990 övriga 

0160000 vi) Diverse frukter 

0161000 a) Ätligt skal 

0161010 dadlar 

0161020 fikon 

0161030 bordsoliver 

0161040 kumquat (marumi (rund kumquat), nagami (oval kumquat), limequat (Citrus aurantifolia x Fortunella 
spp.)) 

0161050 carambola (bilimbi) 

0161060 persimon 

0161070 jambolanäpple (javaplommon) (javaäpple/vattenäpple, malajäpple, rosenäpple, grumichama/pitanga 
(Eugenia uniflora)) 

0161990 övriga 

0162000 b) Oätligt skal, små 

0162010 kiwifrukter 

0162020 litchiplommon (pulasan, rambutan, longan, mangostan, langsat, salak) 

0162030 passionsfrukter 

0162040 kaktusfikon 

0162050 stjärnäpple 

0162060 amerikansk persimon (svart sapot, vit sapot, grön sapot, canistel/gul sapot och mameysapot) 

0162990 övriga 

0163000 c) Oätligt skal, stora 

0163010 avokado 

0163020 bananer (dvärgbanan, mjölbanan, äppelbanan) 

0163030 mango 

0163040 papaya 

0163050 granatäpplen 

0163060 kirimoja (sockerannona, sockeräpple, ilama (Annona diversifolia) och andra medelstora sorter av 
familjen Annonaceae) 

0163070 guava (drakfrukt/röd pitahaya (Hylocereus undatus)) 

0163080 ananas 

0163090 brödfrukt (jackfrukt) 

0163100 durian 

0163110 taggannona 

0163990 övriga 

0200000 2. GRÖNSAKER, FÄRSKA ELLER FRYSTA 

0210000 i) Rot- och knölgrönsaker 0,01 (*) 

0211000 a) Potatis
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(1) (2) (3) 

0212000 b) Tropiska rot- och knölgrönsaker 

0212010 maniok (dasheen, eddo, tannia) 

0212020 sötpotatis 

0212030 jamsrot (jamsböna, mexikansk jamsböna) 

0212040 arrowrot 

0212990 övriga 

0213000 c) Övriga rot- och knölgrönsaker utom sockerbetor 

0213010 rödbetor 

0213020 morötter 

0213030 rotselleri 

0213040 pepparrot (angelikarötter, libbstickerötter, gentianarötter) 

0213050 jordärtskockor (korogi) 

0213060 palsternackor 

0213070 rotpersilja 

0213080 rädisor (svart rättika, japansk rättika, och liknande sorter, jordmandel (Cyperus esculentus)) 

0213090 haverrot (svartrot, spansk taggfibbla, ätlig kardborre) 

0213100 kålrötter 

0213110 rovor 

0213990 övriga 

0220000 ii) Lökgrönsaker 0,01 (*) 

0220010 vitlök 

0220020 kepalök (övriga rotlökar silverlök) 

0220030 schalottenlök 

0220040 knipplök och piplök (övriga stjälklökar och liknande sorter) 

0220990 övriga 

0230000 iii) Fruktgrönsaker 

0231000 a) Solanacea 

0231010 tomater (körsbärstomater, trädtomat, fysalis (kapkrusbär), gojibär/ vargbär (bär av bocktörne och 
bredbladigt bocktörne, Lycium barbarum och Lycium chinense)) 

0,1 

0231020 paprikor (chilipeppar) 0,01 (*) 

0231030 auberginer (äggplanta) (pepino, antroewa/vit aubergine (Solanum macrocarpon)) 0,01 (*) 

0231040 okra 0,01 (*) 

0231990 övriga 0,01 (*) 

0232000 b) Gurkväxter – ätligt skal 0,01 (*) 

0232010 slanggurkor 

0232020 druvgurkor
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(1) (2) (3) 

0232030 zucchini (sommarsquash, patisson, lauki (Lagenaria siceraria), chayote, sopropo/bittergurka, orm­
gurka, teroi (Luffa acutangula)) 

0232990 övriga 

0233000 c) Gurkväxter – oätligt skal 0,01 (*) 

0233010 meloner (kiwano) 

0233020 pumpor (vintersquash, sen patisson) 

0233030 vattenmeloner 

0233990 övriga 

0234000 d) Sockermajs (minimajs) 0,01 (*) 

0239000 e) Övriga fruktgrönsaker 0,01 (*) 

0240000 iv) Kålgrönsaker 0,01 (*) 

0241000 a) Blommande kål 

0241010 broccoli (raab-broccoli (broccolirybs), calabrese, daggkål (kinesisk broccoli)) 

0241020 blomkål 

0241990 övriga 

0242000 b) Huvudbildande kål 

0242010 brysselkål 

0242020 huvudkål (spetskål, rödkål, savojkål, vitkål) 

0242990 övriga 

0243000 c) Bladbildande kål 

0243010 salladskål (indisk (kinesisk) senap, sellerikål (pak choy), tatsoikål (tai goo choy), blomsellerikål 
(choy sum), salladskål (pe tsai)) 

0243020 grönkål (kruskål, foderkål, portugisisk palmkål, portugisisk kål, fodermärgskål) 

0243990 övriga 

0244000 d) Kålrabbi 

0250000 v) Bladgrönsaker och färska örter 0,01 (*) 

0251000 a) Sallat och övriga sallatväxter, inklusive Brassicacea 

0251010 vårklynne (vårsallat) (vintersallat) 

0251020 sallat (huvudsallat, bladsallat (Lollo Rosso), isbergssallad, bindsallat, romansallat) 

0251030 escarole (bredbladig endiv) (cikoria, rossisallat, rosensallat, radicchio, friséesallat, sommarcikoria 
(C. endivia var. crispum/C. intybus var. foliosum), maskrosblad) 

0251040 smörgåskrasse (kryddkrasse) (mungbönegroddar, alfalfagroddar) 

0251050 vinterkrasse (vårgyllen) 

0251060 senapskål, ruccolasallat (sandsenap (Diplotaxis spp.)) 

0251070 sareptasenap
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0251080 blad och stjälkar av Brassica spp., inklusive rovblast (mizuna, blad av ärtor och rädisor samt andra 
späda bladgrödor även av Brassica (grödor som skördas upp till åttabladsstadiet), blad av kålrabbi) 

0251990 övriga 

0252000 b) Spenat och liknande (blad) 

0252010 spenat (nyzeeländsk spenat, bladamarant (även kallad kinesisk spenat eller salladsamarant: blad av 
Amaranthus tricolor, papegojamarant, eller Amaranthus dubius), tajerblad, bitterblad/bitawiri) 

0252020 portlak (vinterportlak, trädgårdsportlak, ängssyra, glasört, italiensk sodaört (Salsola soda)) 

0252030 betblad (mangold) (rödbetsblad) 

0252990 övriga 

0253000 c) Vinblad (vinrankeblad) (malabarspenat, bananblad, klätterakacia (Acacia pennata)) 

0254000 d) Vattenkrasse (åkervinda/kinesisk åkervinda/sallatsipomea/kangkung (Ipomea aquatica), marsilea, neptunia) 

0255000 e) Endivesallat 

0256000 f) Örter 

0256010 körvel 

0256020 gräslök 

0256030 snittselleri (fänkålsblad, korianderblad, dill, kumminblad, libbsticka, angelika, spansk körvel och 
övriga Apiacea-blad, sallatsmartorn, penningört (Fryngium foetidum)) 

0256040 persilja (blad av rotpersilja) 

0256050 salvia (vinterkyndel, sommarkyndel, blad av Borago officinalis) 

0256060 rosmarin 

0256070 timjan (mejram, oregano) 

0256080 basilika (citronmeliss, mynta, pepparmynta, helig basilika, köksbasilika, kamferbasilika, ätliga 
blommor (tagetes och andra), sallatsspikblad, vildbetelblad, curryblad) 

0256090 lagerblad (citronella) 

0256100 dragon (isop) 

0256990 övriga 

0260000 vi) Baljväxter (färska) 0,01 (*) 

0260010 bönor (med skida) (trädgårdsböna/haricots verts/brytböna, rosenböna, snittböna, långböna, guarböna, 
sojaböna) 

0260020 bönor (utan skida) (bondböna/flageoletböna, jackböna, limaböna, vignaböna) 

0260030 ärter (med skida) (sockerärt/ärt) 

0260040 ärter (utan skida) (trädgårdsärt, grönärt, kikärt) 

0260050 linser 

0260990 övriga 

0270000 vii) Stjälkgrönsaker (färska) 0,01 (*) 

0270010 sparris 

0270020 kardon (stjälkar av gurkört)
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0270030 stjälkselleri 

0270040 fänkål 

0270050 kronärtskockor (bananblommor) 

0270060 purjolök 

0270070 rabarber 

0270080 bambuskott 

0270090 palmhjärtan 

0270990 övriga 

0280000 viii) Svampar 0,01 (*) 

0280010 odlade svampar (odlad champinjon (trädgårdschampinjon), ostronmussling, shiitake, svampmycelium 
(vegetativa delar)) 

0280020 vilda svampar (kantarell, sommartryffel, toppmurkla, stensopp) 

0280990 övriga 

0290000 ix) Havsväxter 0,01 (*) 

0300000 3. BALJVÄXTER, TORKADE 0,01 (*) 

0300010 bönor (bondböna, krypböna, jackböna, limaböna, åkerböna, vignaböna) 

0300020 linser 

0300030 ärter (kikärter, foderärter, rödvial) 

0300040 lupin 

0300990 övriga 

0400000 4. OLJEVÄXTFRÖER OCH OLJEVÄXTFRUKTER 0,01 (*) 

0401000 i) Oljeväxtfröer 

0401010 linfrön 

0401020 jordnötter 

0401030 vallmofrön 

0401040 sesamfrön 

0401050 solrosfrön 

0401060 rapsfrön (åkerkål, rybs) 

0401070 sojabönor 

0401080 senapsfrön 

0401090 bomullsfrön 

0401100 pumpafrön (andra frön av gurkväxter) 

0401110 safflor 

0401120 gurkört (blå snokört (Echium plantagineum), sminkrot (Buglossoides arvensis)) 

0401130 oljedådra
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0401140 hampa 

0401150 ricin 

0401990 övriga 

0402000 ii) Oljeväxtfrukter 

0402010 oliver för oljeproduktion 

0402020 palmnöt (oljepalmkärnor) 

0402030 palmfrukt 

0402040 kapok 

0402990 övriga 

0500000 5. SPANNMÅL 0,01 (*) 

0500010 korn 

0500020 bovete (amarantfrö, quinoa) 

0500030 majs 

0500040 hirs (kolvhirs, teff, korakan, pärlhirs) 

0500050 havre 

0500060 ris (sumpris (Zizania aquatica)) 

0500070 råg 

0500080 sorghum 

0500090 vete (speltvete (dinkel), rågvete) 

0500990 Övriga (frön av kanariegräs (Phalaris canariensis)) 

0600000 6. TE, KAFFE, ÖRTTE OCH KAKAO 0,01 (*) 

0610000 i) Te 

0620000 ii) Kaffebönor 

0630000 iii) Örtteer (torkade) 

0631000 a) Blommor 

0631010 kamomill 

0631020 rosellhibiskus 

0631030 rosenblad 

0631040 jasmin (fläderblommor (Sambucus nigra)) 

0631050 lind 

0631990 övriga 

0632000 b) Blad 

0632010 jordgubbsblad 

0632020 blad av rooibosbuske (ginkgoblad) 

0632030 maté (paraguansk järnek) 

0632990 övriga

SV L 279/48 Europeiska unionens officiella tidning 19.10.2013



(1) (2) (3) 

0633000 c) Rötter 

0633010 vänderot 

0633020 ginsengrot 

0633990 övriga 

0639000 d) Andra örtteer 

0640000 iv) Kakaobönor (jästa eller torkade) 

0650000 v) Johannesbröd 

0700000 7. HUMLE (torkad) 0,01 (*) 

0800000 8. KRYDDOR 0,01 (*) 

0810000 i) Fröer 

0810010 anisfrö 

0810020 svartkummin 

0810030 sellerifrö (libbstickefrö) 

0810040 korianderfrö 

0810050 spiskummin 

0810060 dillfrö 

0810070 fänkålsfrö 

0810080 bockhornsklöver 

0810090 muskotnöt 

0810990 övriga 

0820000 ii) Frukt och bär 

0820010 kryddpeppar 

0820020 anispeppar (japansk peppar) 

0820030 kummin 

0820040 kardemumma 

0820050 enbär 

0820060 peppar, svart, grön och vit (långpeppar, rosépeppar) 

0820070 vaniljstänger 

0820080 tamarind 

0820990 övriga 

0830000 iii) Bark 

0830010 kanel (kassia) 

0830990 övriga 

0840000 iv) Rötter eller jordstammar 

0840010 lakritsrot
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0840020 ingefära 

0840030 gurkmeja 

0840040 pepparrot 

0840990 övriga 

0850000 v) Knoppar 

0850010 kryddnejlika 

0850020 kapris 

0850990 övriga 

0860000 vi) Pistillmärken 

0860010 saffran 

0860990 övriga 

0870000 vii) Frömantlar 

0870010 muskotblomma 

0870990 övriga 

0900000 9. SOCKERVÄXTER 0,01 (*) 

0900010 sockerbetor (roten) 

0900020 sockerrör 

0900030 cikoriarötter 

0900990 övriga 

1000000 10. ANIMALISKA PRODUKTER – LANDDJUR 0,01 (*) 

1010000 i) Vävnad 

1011000 a) Svin 

1011010 kött 

1011020 fett 

1011030 lever 

1011040 njure 

1011050 ätliga slaktbiprodukter 

1011990 övriga 

1012000 b) Nötkreatur 

1012010 kött 

1012020 fett 

1012030 lever 

1012040 njure 

1012050 ätliga slaktbiprodukter 

1012990 övriga
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1013000 c) Får 

1013010 kött 

1013020 fett 

1013030 lever 

1013040 njure 

1013050 ätliga slaktbiprodukter 

1013990 övriga 

1014000 d) Getter 

1014010 kött 

1014020 fett 

1014030 lever 

1014040 njure 

1014050 ätliga slaktbiprodukter 

1014990 övriga 

1015000 e) Hästar, åsnor, mulor eller mulåsnor 

1015010 kött 

1015020 fett 

1015030 lever 

1015040 njure 

1015050 ätliga slaktbiprodukter 

1015990 övriga 

1016000 f) Fjäderfä – kycklingar, gäss, ankor, kalkoner, pärlhöns – strutsar och duvor 

1016010 kött 

1016020 fett 

1016030 lever 

1016040 njure 

1016050 ätliga slaktbiprodukter 

1016990 övriga 

1017000 g) Övriga husdjur (kanin, känguru, hjortdjur) 

1017010 kött 

1017020 fett 

1017030 lever 

1017040 njure 

1017050 ätliga slaktbiprodukter 

1017990 övriga
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1020000 ii) Mjölk 

1020010 nötkreatur 

1020020 får 

1020030 getter 

1020040 hästar 

1020990 övriga 

1030000 iii) Fågelägg 

1030010 höns 

1030020 ankor 

1030030 gäss 

1030040 vaktlar 

1030990 övriga 

1040000 iv) Honung (bidrottninggelé, pollen, honung i vaxkakor) 

1050000 v) Amfibier och reptiler (grodlår, krokodiler) 

1060000 vi) Sniglar 

1070000 vii) Övriga produkter från landdjur (frilevande vilt) 

( a ) För en fullständig förteckning över produkter av vegatabiliskt och animaliskt ursprung för vilka gränsvärden gäller, se bilaga I. 
(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns.” 

3. I del B ska kolumnen för pendimetalin ersättas med följande: 

”Bekämpningsmedelsrester och gränsvärden (mg/kg) 

Kod Grupper och exempel på enskilda produkter som omfattas av gränsvärdena ( a ) 

Pe
nd

im
et

al
in

 (F
) 

(1) (2) (3) 

0130040 mispel 0,05 (*) 

0130050 japansk mispel 0,05 (*) 

0154050 nypon 0,05 (*) 

0154060 mullbär (frukt av jordgubbsträd) 0,05 (*) 

0154070 azarolhagtorn (mini-kiwi (krusbärsaktinidia, Actinidia arguta)) 0,05 (*) 

0154080 fläderbär (svart aronia, rönn, havtorn, hagtorn, häggmispel och andra bär från träd) 0,05 (*) 

0161050 carambola (bilimbi) 0,05 (*) 

0161060 persimon 0,05 (*) 

0161070 jambolanäpple (javaplommon) (javaäpple/vattenäpple, malajäpple, rosenäpple, grumichama/pitanga 
(Eugenia uniflora)) 

0,05 (*) 

0162040 kaktusfikon 0,05 (*) 

0162050 stjärnäpple 0,05 (*)
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0162060 amerikansk persimon (svart sapot, vit sapot, grön sapot, canistel/gul sapot och mameysapot) 0,05 (*) 

0163060 kirimoja (sockerannona, sockeräpple, ilama (Annona diversifolia) och andra medelstora sorter av 
familjen Annonaceae) 

0,05 (*) 

0163070 guava (drakfrukt/röd pitahaya (Hylocereus undatus)) 0,05 (*) 

0163090 brödfrukt (jackfrukt) 0,05 (*) 

0163100 durian 0,05 (*) 

0163110 taggannona 0,05 (*) 

0212040 arrowrot 0,05 (*) 

0251050 vinterkrasse (vårgyllen) 0,05 (*) 

0251070 sareptasenap 0,05 (*) 

0252020 portlak (vinterportlak, trädgårdsportlak, ängssyra, glasört, italiensk sodaört (Salsola soda)) 0,05 (*) 

0253000 c) Vinblad (vinrankeblad) (malabarspenat, bananblad, klätterakacia (Acacia pennata)) 0,05 (*) 

0256050 salvia (vinterkyndel, sommarkyndel, blad av Borago officinalis) 2 

0256060 rosmarin 0,6 

0256070 timjan (mejram, oregano) 0,6 

0256080 basilika (citronmeliss, mynta, pepparmynta, helig basilika, köksbasilika, kamferbasilika, ätliga blom­
mor (tagetes och andra), sallatsspikblad, vildbetelblad, curryblad) 

0,6 

0256090 lagerblad (citronella) 0,6 

0256100 dragon (isop) 0,6 

0270080 bambuskott 0,05 (*) 

0270090 palmhjärtan 0,05 (*) 

0290000 ix) Havsväxter 

0401110 safflor 0,1 (*) 

0401120 gurkört (blå snokört (Echium plantagineum), sminkrot (Buglossoides arvensis)) 0,1 (*) 

0401130 oljedådra 0,1 (*) 

0401150 ricin 0,1 (*) 

0402020 palmnöt (oljepalmkärnor) 0,1 (*) 

0402030 palmfrukt 0,1 (*) 

0402040 kapok 0,1 (*) 

0620000 ii) Kaffebönor 0,1 (*) 

0630000 iii) Örtteer (torkade) 

0631000 a) Blommor 0,1 (*) 

0631010 kamomill 0,1 (*) 

0631020 rosellhibiskus 0,1 (*) 

0631030 rosenblad 0,1 (*) 

0631040 jasmin (fläderblommor (Sambucus nigra)) 0,1 (*)
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0631050 lind 0,1 (*) 

0631990 övriga 0,1 (*) 

0632000 b) Blad 0,1 (*) 

0632010 jordgubbsblad 0,1 (*) 

0632020 blad av rooibosbuske (ginkgoblad) 0,1 (*) 

0632030 maté (paraguansk järnek) 0,1 (*) 

0632990 övriga 0,1 (*) 

0633000 c) Rötter 0,5 

0633010 vänderot 0,5 

0633020 ginsengrot 0,5 

0633990 övriga 0,5 

0639000 d) Andra örtteer 0,1 (*) 

0640000 iv) Kakaobönor (jästa eller torkade) 0,1 (*) 

0650000 v) Johannesbröd 0,1 (*) 

0800000 8. KRYDDOR 0,1 (*) 

0810000 i) Fröer 0,1 (*) 

0810010 anisfrö 0,1 (*) 

0810020 svartkummin 0,1 (*) 

0810030 sellerifrö (libbstickefrö) 0,1 (*) 

0810040 korianderfrö 0,1 (*) 

0810050 spiskummin 0,1 (*) 

0810060 dillfrö 0,1 (*) 

0810070 fänkålsfrö 0,1 (*) 

0810080 bockhornsklöver 0,1 (*) 

0810090 muskotnöt 0,1 (*) 

0810990 övriga 0,1 (*) 

0820000 ii) Frukt och bär 0,1 (*) 

0820010 kryddpeppar 0,1 (*) 

0820020 anispeppar (japansk peppar) 0,1 (*) 

0820030 kummin 0,1 (*) 

0820040 kardemumma 0,1 (*) 

0820050 enbär 0,1 (*) 

0820060 peppar, svart, grön och vit (långpeppar, rosépeppar) 0,1 (*) 

0820070 vaniljstänger 0,1 (*)
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0820080 tamarind 0,1 (*) 

0820990 övriga 0,1 (*) 

0830000 iii) Bark 0,1 (*) 

0830010 kanel (kassia) 0,1 (*) 

0830990 övriga 0,1 (*) 

0840000 iv) Rötter eller jordstammar 0,1 (*) 

0840010 lakritsrot 0,1 (*) 

0840020 ingefära 0,1 (*) 

0840030 gurkmeja 0,1 (*) 

0840040 pepparrot 0,1 (*) 

0840990 övriga 0,1 (*) 

0850000 v) Knoppar 0,1 (*) 

0850010 kryddnejlika 0,1 (*) 

0850020 kapris 0,1 (*) 

0850990 övriga 0,1 (*) 

0860000 vi) Pistillmärken 0,1 (*) 

0860010 saffran 0,1 (*) 

0860990 övriga 0,1 (*) 

0870000 vii) Frömantlar 0,1 (*) 

0870010 muskotblomma 0,1 (*) 

0870990 övriga 0,1 (*) 

0900000 9. SOCKERVÄXTER 0,05 (*) 

0900010 sockerbetor (roten) 0,05 (*) 

0900020 sockerrör 0,05 (*) 

0900030 cikoriarötter 0,05 (*) 

0900990 övriga 0,05 (*) 

1015000 e) Hästar, åsnor, mulor eller mulåsnor 0,05 (*) 

1015010 kött 0,05 (*) 

1015020 fett 0,05 (*) 

1015030 lever 0,05 (*) 

1015040 njure 0,05 (*) 

1015050 ätliga slaktbiprodukter 0,05 (*) 

1015990 övriga 0,05 (*)
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1017000 g) Övriga husdjur (kanin, känguru, hjortdjur) 0,05 (*) 

1017010 kött 0,05 (*) 

1017020 fett 0,05 (*) 

1017030 lever 0,05 (*) 

1017040 njure 0,05 (*) 

1017050 ätliga slaktbiprodukter 0,05 (*) 

1017990 övriga 0,05 (*) 

1030020 ankor 0,05 (*) 

1030030 gäss 0,05 (*) 

1030040 vaktlar 0,05 (*) 

1030990 övriga 0,05 (*) 

1040000 iv) Honung (bidrottninggelé, pollen, honung i vaxkakor) 0,05 (*) 

1050000 v) Amfibier och reptiler (grodlår, krokodiler) 0,05 (*) 

1060000 vi) Sniglar 0,05 (*) 

1070000 vii) Övriga produkter från landdjur (frilevande vilt) 0,05 (*) 

( a ) För en fullständig förteckning över produkter av vegatabiliskt och animaliskt ursprung för vilka gränsvärden gäller, se bilaga I. 
(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns. 
(F) = Fettlöslig”
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 1005/2013 

av den 17 oktober 2013 

om godkännande av en annan ändring än en mindre ändring av produktspecifikationen för en 
beteckning som tagits upp i registret över skyddade ursprungsbeteckningar och skyddade 

geografiska beteckningar [Emmental français est-central (SGB)] 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om kvalitets­
ordningar för jordbruksprodukter och livsmedel ( 1 ), särskilt ar­
tikel 52.2, och 

av följande skäl: 

(1) Förordning (EU) nr 1151/2012 upphäver och ersätter 
rådets förordning (EG) nr 510/2006 av den 20 mars 
2006 om skydd av geografiska beteckningar och ur­
sprungsbeteckningar för jordbruksprodukter och livs­
medel ( 2 ). 

(2) Kommissionen har i enlighet med artikel 9.1 första styc­
ket i förordning (EG) nr 510/2006 granskat Frankrikes 
begäran om godkännande av en ändring av produktspe­
cifikationen för den skyddade geografiska beteckningen 

”Emmental français est-central”, vilken registrerades i en­
lighet med kommissionens förordning (EG) nr 
1107/96 ( 3 ). 

(3) Eftersom den aktuella ändringen inte utgör en mindre 
ändring har kommissionen offentliggjort ansökan om 
ändring i Europeiska unionens officiella tidning ( 4 ) i enlighet 
med artikel 6.2 i förordning (EG) nr 510/2006. Inga 
invändningar enligt artikel 7 i samma förordning har 
inkommit till kommissionen, och därför bör ändringen 
godkännas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ändring av produktspecifikationen som har offentliggjorts i 
Europeiska unionens officiella tidning rörande den beteckning som 
anges i bilagan till denna förordning godkänns. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 17 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 
För ordföranden 

Dacian CIOLOȘ 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Jordbruksprodukter som anges i bilaga I till fördraget och som är avsedda att användas som livsmedel: 

Klass 1.3. Ost 

FRANKRIKE 

Emmental français est-central (SGB)
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 1006/2013 

av den 18 oktober 2013 

om godkännande av L-cystin som fodertillsats för alla djurarter 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill­
satser ( 1 ), särskilt artikel 9.2, och 

av följande skäl: 

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser 
om godkännande av fodertillsatser samt de skäl och för­
faranden som gäller för sådana godkännanden. 

(2) I enlighet med artikel 7 i förordning (EG) nr 1831/2003 
har det lämnats in en ansökan om godkännande av L- 
cystin som fodertillsats i den funktionella gruppen ”ami­
nosyror, deras salter och analoger”. Till ansökan bifoga­
des de uppgifter och handlingar som krävs enligt arti­
kel 7.3 i förordning (EG) nr 1831/2003. 

(3) Ansökan gäller godkännande av L-cystin som fodertillsats 
i kategorin ”näringstillsatser” för alla djurarter. 

(4) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (nedan 
kallad myndigheten) konstaterade i sitt yttrande av den 
13 mars 2013 ( 2 ) att L-cystin under de föreslagna an­
vändningsvillkoren inte inverkar negativt på djurs och 

människors hälsa eller på miljön och att ämnet kan anses 
bidra effektivt till behovet av svavelhaltiga aminosyror 
hos alla djurarter. Myndigheten anser inte att det behövs 
några särskilda krav på övervakning efter utsläppandet på 
marknaden. Den bekräftade även den rapport om analys­
metoden för fodertillsatsen som lämnats av det referens­
laboratorium som inrättats genom förordning (EG) nr 
1831/2003. 

(5) Bedömningen av ämnet visar att det uppfyller villkoren 
för godkännande i artikel 5 i förordning (EG) nr 
1831/2003. Ämnet bör därför godkännas för använd­
ning i enlighet med bilagan till den här förordningen. 

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från ständiga kommittén för livs­
medelskedjan och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Det ämne i kategorin ”näringstillsatser” och den funktionella 
gruppen ”aminosyror, deras salter och analoger” som anges i 
bilagan ska godkännas som fodertillsats enligt villkoren i den 
bilagan. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 18 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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BILAGA 

Tillsatsens identi­
fieringsnummer 

Namn på inneha­
varen av godkän­

nandet 
Tillsats Sammansättning, kemisk formel, 

beskrivning, analysmetod 
Djurart eller djurkate­

gori Högsta ålder 

Lägsta halt Högsta halt 

Övriga bestämmelser Godkännandet 
gäller till och med mg/kg helfoder med en vattenhalt på 

12 % 

Kategori: näringstillsatser. Funktionell grupp: aminosyror, deras salter och analoger 

3c391 — L-cystin Tillsatsens sammansättning 

Kristallint pulver som framställts 
genom hydrolys av naturligt kera­
tin från fjädrar från fjäderfä och 
som innehåller minst 98,5 % L- 
cystin 

Beskrivning av den aktiva substansen 

IUPAC-namn: (2R)-2-amino-3- 
[(2R)-2-amino-3-hydroxi-3-oxopro­
pyl]disulfanylpropansyra 

CAS-nr: 56-89-3 

Kemisk formel: C 6H 12N 2O 4S 2 
Analysmetoder (1 ) 

Bestämning av L-cystin i fodertill­
satsen: 

titrering (Europeiska farmakopén 
6.0, metod 01/2008–0998). 

Bestämning av cystin i förbland­
ningar, foderblandningar och fo­
derråvaror: 

jonbyteskromatografi med post- 
kolonnderivatisering och fotomet­
risk detektion enligt förordning 
(EG) nr 152/2009 (2 ) (bilaga III del 
F). 

Alla djurarter — — — 1. Användarsäkerhet: Andnings­
skydd, skyddsglasögon och 
handskar ska användas vid 
hanteringen. 

2. Ange följande i bruksanvis­
ningen för tillsatsen och för­
blandningar: 

— Stabilitet vid bearbetning 
och lagringsvillkor. 

— Tillskott av L-cystin ska 
grundas på måldjurets be­
hov av svavelhaltiga ami­
nosyror och mängden an­
dra svavelhaltiga amino­
syror i ransonen. 

8 november 
2023 

(1 ) Närmare information om analysmetoderna finns på referenslaboratoriets webbplats: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/authorisation/evaluation_reports/Pages/index.aspx. 
(2 ) EUT L 54, 26.2.2009, s. 1.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 1007/2013 

av den 18 oktober 2013 

om tillägg till 2013/2014 års fångstkvoter för ansjovis i Biscayabukten av de mängder som innehölls 
av Frankrike och Spanien under fiskesäsongen 2012/2013 i enlighet med artikel 4.2 i rådets 

förordning (EG) nr 847/96 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 847/96 av den 
6 maj 1996 om att införa ytterligare villkor för förvaltning av 
totala tillåtna fångstmängder (TAC) och kvoter med fördelning 
mellan åren ( 1 ), särskilt artikel 4.2, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 4.2 i förordning (EG) nr 847/96 får en 
medlemsstat, före den 31 oktober det år en kvot den 
tilldelats tillämpas, be kommissionen att hålla inne högst 
10 % av kvoten och överföra den till påföljande år. Kom­
missionen måste lägga den kvantitet som hållits inne till 
den berörda kvoten. 

(2) TAC och medlemsstaternas kvoter för ansjovisbeståndet i 
Biscayabukten (Ices-delområde VIII) fastställs för en årlig 
förvaltningssäsong som löper från och med den 1 juli till 
och med den 30 juni det påföljande året. 

(3) I rådets förordning (EU) nr 694/2012 av den 27 juli 
2012 om fastställande av fiskemöjligheterna för ansjovis 
i Biscayabukten för fiskesäsongen 2012/2013 ( 2 ) fastställs 
fiskekvoterna för ansjovis i Biscayabukten (Ices-del­
område VIII) för perioden 1 juli 2012–30 juni 2013. 

(4) I rådets förordning (EU) nr 713/2013 av den 23 juli 
2013 om fastställande av fiskemöjligheter för ansjovis i 
Biscayabukten för fiskesäsongen 2013/14 ( 3 ) fastställs 
fiskekvoter för ansjovis i Biscayabukten (Ices-delområde 
VIII) för perioden 1 juli 2013-30 juni 2014. 

(5) I enlighet med relevant förordning om fiskemöjligheter 
och efter beaktande av byte av fiskemöjligheter i enlighet 

med artikel 20.5 i rådets förordning (EG) nr 2371/2002 
av den 20 december 2002 om bevarande och hållbart 
utnyttjande av fiskeresurserna inom ramen för den ge­
mensamma fiskeripolitiken ( 4 ) och kvotöverföringar en­
ligt artikel 4.2 i förordning (EG) nr 847/96 uppgick de 
kvoter för ansjovis i Biscayabukten som var tillgängliga 
för Frankrike och Spanien i slutet av fiskesäsongen 
2012/2013 till 4 876 ton respektive 16 460 ton. 

(6) I slutet av fiskesäsongen 2012/2013 rapporterade Frank­
rike och Spanien fångster av ansjovis i Biscayabukten 
uppgående till totalt 4 805,1 ton respektive 11 275,2 
ton. 

(7) Frankrike och Spanien har båda, i enlighet med artikel 4.2 
i förordning (EG) nr 847/96, begärt att en del av deras 
respektive ansjoviskvot i Biscayabukten för fiskesäsongen 
2012/2013 hålls inne och överförs till nästa fiskesäsong. 
Inom ramen för de begränsningar som anges i den för­
ordningen bör de kvantiteter som hållits inne läggas till 
kvoterna för fiskesäsongen 2013/2014. 

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från kommittén för fiske och vat­
tenbruk 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Den fiskekvot för ansjovis i Biscayabukten som fastställts 
för Frankrike i förordning (EU) nr 713/2013 ska ökas med 70,9 
ton. 

2. Den fiskekvot för ansjovis i Biscayabukten som fastställts 
för Spanien i förordning (EU) nr 713/2013 ska ökas med 1 646 
ton. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 18 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 1008/2013 

av den 18 oktober 2013 

om fastställande av schablonimportvärden för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och 
grönsaker 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”förordningen om en samlad 
marknadsordning”) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens genomförandeförordning 
(EU) nr 543/2011 av den 7 juni 2011 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordning (EG) nr 1234/2007 vad gäller 
sektorn för frukt och grönsaker och sektorn för bearbetad frukt 
och bearbetade grönsaker ( 2 ), särskilt artikel 136.1, och 

av följande skäl: 

(1) I genomförandeförordning (EU) nr 543/2011 fastställs, i 
enlighet med resultatet av de multilaterala handelsför­

handlingarna i Uruguayrundan, kriterierna för kommis­
sionens fastställande av schablonvärden vid import från 
tredjeländer, för de produkter och de perioder som anges 
i del A i bilaga XVI till den förordningen. 

(2) Varje arbetsdag fastställs ett schablonimportvärde i enlig­
het med artikel 136.1 i genomförandeförordning (EU) nr 
543/2011 med hänsyn till varierande dagliga uppgifter. 
Denna förordning bör därför träda i kraft samma dag 
som den offentliggörs i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De schablonimportvärden som avses i artikel 136 i genom­
förandeförordning (EU) nr 543/2011 fastställs i bilagan till 
denna förordning. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig­
görs i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 18 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 
För ordföranden 

Jerzy PLEWA 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Schablonimportvärden för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker 

(euro/100 kg) 

KN-nummer Kod för tredjeland ( 1 ) Schablonimportvärde 

0702 00 00 MA 53,1 
MK 47,7 
ZZ 50,4 

0707 00 05 MK 54,3 
TR 126,8 
ZZ 90,6 

0709 93 10 TR 144,2 
ZZ 144,2 

0805 50 10 AR 100,6 
CL 101,0 
IL 97,0 
TR 87,3 
ZA 102,0 
ZZ 97,6 

0806 10 10 BR 254,7 
TR 151,4 
ZZ 203,1 

0808 10 80 CL 154,8 
NZ 116,7 
US 156,2 
ZA 120,6 
ZZ 137,1 

0808 30 90 TR 126,8 
ZZ 126,8 

( 1 ) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ZZ står för 
”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 1009/2013 

av den 18 oktober 2013 

om fastställande av tilldelningskoefficienten för de ansökningar om importlicenser för olivolja som 
lämnas in under perioden 14–15 oktober 2013 inom ramen för tullkvoten för Tunisien och om 

tillfälligt upphörande av utfärdandet av importlicenser för oktober månad 2013 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 
1301/2006 av den 31 augusti 2006 om gemensamma regler 
för administrationen av sådana importtullkvoter för jordbruks­
produkter som omfattas av ett system med importlicenser ( 2 ), 
särskilt artikel 7.2, och 

av följande skäl: 

(1) Genom artikel 3.1 och 3.2 i protokoll nr 1 ( 3 ) till Euro­
pa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering 
mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlems­
stater å ena sidan och republiken Tunisien å andra si­
dan ( 4 ) öppnas en tullfri kvot för import av obearbetad 
olivolja med KN-nummer 1509 10 10 och 1509 10 90 
som är helt framställd i Tunisien och som transporteras 
direkt därifrån till europeiska unionen, inom en kvantitet 
som fastställs för varje år. 

(2) Månatliga kvantitativa begränsningar för utfärdande av 
importlicenser fastställs i artikel 2.2 i kommissionens 
förordning (EG) nr 1918/2006 av den 20 december 

2006 om öppnande och förvaltning av tullkvoter för 
olivolja med ursprung i Tunisien ( 5 ). 

(3) I enlighet med artikel 3.1 i förordning (EG) nr 
1918/2006 har ansökningar lämnats in till de behöriga 
myndigheterna om utfärdande av importlicenser för en 
total kvantitet som överstiger den gräns som föreskrivs 
för oktober månad i artikel 2.2 i nämnda förordning. 

(4) Därför bör kommissionen fastställa en tilldelningskoeffi­
cient så att importlicenser kan utfärdas i förhållande till 
den tillgängliga kvantiteten. 

(5) När begränsningen för oktober månad har nåtts får ingen 
ytterligare importlicens utfärdas för månaden i fråga. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De ansökningar om importlicenser som lämnas in under perio­
den 14–15 oktober 2013 i enlighet med artikel 3.1 i förordning 
(EG) nr 1918/2006 ska multipliceras med tilldelningskoefficien­
ten 39,536727 %. 

Utfärdandet av importlicenser för oktober 2013 ska tillfälligt 
upphöra för de kvantiteter för vilka ansökan lämnats in från 
och med den 21 oktober 2013. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 19 oktober 2013. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 18 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 
För ordföranden 

Jerzy PLEWA 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BESLUT 

BESLUT EUPOL RD CONGO/1/2013 AV KOMMITTÉN FÖR UTRIKES- OCH SÄKERHETSPOLITIK 

av den 8 oktober 2013 

om förlängning av mandatet för uppdragschefen för Europeiska unionens polisuppdrag inom ramen 
för reformen av säkerhetssektorn och dess samverkan med rättsväsendet i Demokratiska republiken 

Kongo (Eupol RD Congo) 

(2013/511/Gusp) 

KOMMITTÉN FÖR UTRIKES- OCH SÄKERHETSPOLITIK HAR 
ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt 
artikel 38 tredje stycket, 

med beaktande av rådets beslut 2010/576/Gusp av den 23 sep­
tember 2010 om Europeiska unionens polisuppdrag inom ra­
men för reformen av säkerhetssektorn och dess samverkan med 
rättsväsendet i Demokratiska republiken Kongo (Eupol RD Con­
go) ( 1 ), särskilt artikel 10.1, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 10.1 i beslut 2010/576/Gusp är kommittén 
för utrikes- och säkerhetspolitik (nedan kallad Kusp) be­
myndigad att fatta nödvändiga beslut i enlighet med ar­
tikel 38 i fördraget för att utöva politisk kontroll över 
och den strategiska ledningen av Eupol RD Congo. Detta 
bemyndigande inbegriper särskilt befogenheten att utse 
en uppdragschef på förslag av unionens höga represen­
tant för utrikes frågor och säkerhetspolitik (nedan kallad 
den höga representanten). 

(2) Den 8 oktober 2010 utnämnde Kusp, på grundval av ett 
förslag från den höga representanten, i enlighet med be­
slut Eupol RD Congo/1/2010 ( 2 ), polisöverintendent Jean- 
Paul RIKIR till uppdragschef för Eupol RD Congo med 
verkan från och med den 1 oktober 2010. 

(3) Den 16 september 2011 förlängde Kusp på grundval av 
ett förslag från den höga representanten, i enlighet med 
beslut Eupol RD Congo/1/2011 ( 3 ), polisöverintendent 
Jean-Paul RIKIRs mandat som uppdragschef för Eupol 
RD Congo till och med den 30 september 2012. 

(4) Den 25 september 2012, förlängde Kusp, på grundval av 
ett förslag från den höga representanten, i enlighet med 
beslut Eupol RD Congo/1/2012 ( 4 ), polisöverintendent 
Jean-Paul RIKIRs mandat som uppdragschef för Eupol 
RD Congo till och med den 30 september 2013. 

(5) Den 23 september 2013 antog rådet beslut 
2013/467/Gusp ( 5 ) som förlänger Eupol RD Congo till 
och med den 30 september 2014. 

(6) Den 10 september 2013 föreslog den höga representan­
ten att polisöverintendents Jean-Paul RIKIRs mandat som 
uppdragschef för Eupol RD Congo förlängs till och med 
den 30 september 2014. 

(7) Eftersom det nuvarande mandatet för polisöverintendent 
Jean-Paul RIKIR som uppdragschef för Eupol RD Congo 
löpte ut den 30 september 2013 bör detta beslut till­
lämpas från och med den 1 oktober 2013. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Polisöverintendents Jean-Paul RIKIRs mandat som uppdragschef 
för Europeiska unionens polisuppdrag inom ramen för refor­
men av säkerhetssektorn och dess samverkan med rättsväsendet 
i Demokratiska republiken Kongo (Eupol RD Congo) förlängs 
härmed till och med den 30 september 2014. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Det ska tillämpas från och med den 1 oktober 2013. 

Utfärdat i Bryssel den 8 oktober 2013. 

På kommittén för utrikes- och säkerhetspolitiks vägnar 

W. STEVENS 
Ordförande
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEBESLUT 

av den 17 oktober 2013 

om ekonomiskt bidrag från unionen till vissa medlemsstater till stöd för frivilliga 
övervakningsstudier av förluster av samhällen av honungsbin för säsongen 2013–2014 

[delgivet med nr C(2013) 6742] 

(Endast de danska, estniska, engelska, finska, franska, grekiska, italienska, lettiska, litauiska, nederländska, polska, 
portugisiska, slovakiska, spanska, svenska, tyska och ungerska texterna är giltiga) 

(2013/512/EU) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets beslut 2009/470/EG av den 25 maj 
2009 om utgifter inom veterinärområdet ( 1 ), särskilt artikel 23, 
och 

av följande skäl: 

(1) I kommissionens meddelande till Europaparlamentet och 
rådet om honungsbins hälsa ( 2 ) redovisas kommissionens 
avslutade och pågående åtgärder avseende honungsbins 
hälsa i unionen. Den viktigaste fråga som tas upp i med­
delandet är den ökade bidödlighet som konstaterats i hela 
världen. 

(2) Inom Efsa-projektet ”Bee mortality and bee surveillance 
in Europe” ( 3 ) konstaterades 2009 att övervakningssyste­
men i EU i allmänhet är svaga och att det råder brist på 
uppgifter i medlemsstaterna och på jämförbara uppgifter 
i EU. 

(3) För att förbättra tillgången till uppgifter om bidödlighet 
har kommissionen beslutat att stödja vissa övervaknings­
studier i medlemsstaterna av förluster av honungsbin. 

(4) Genom kommissionens genomförandebeslut 
2012/362/EU ( 4 ) beviljades för säsongen 2012–2013 
ekonomiskt bidrag till de frivilliga program för övervak­
ningsstudier av förluster av samhällen av honungsbin 
som genomförs av Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, 
Grekland, Spanien, Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, 
Ungern, Polen, Portugal, Slovakien, Finland, Sverige och 
Förenade kungariket. 

(5) Studierna omfattar tre besök på bigårdarna, före vintern, 
efter vintern och under produktionssäsongen. 

(6) Det är viktigt vid denna typ av studier att ha jämförbara 
uppgifter om förluster som samlats in under olika år. 
Detta gäller särskilt övervakningsstudier av förluster av 
honungsbin eftersom resultaten i hög grad påverkas av 
klimatförhållandena. Om sådana studier endast utförs för 
ett år ger de därför bara partiella uppgifter som inte 
räcker för att dra slutsatser eller se tendenser avseende 
dessa förluster. 

(7) Av ovannämnda skäl bör man fortsätta med de frivilliga 
övervakningsstudierna av förluster av samhällen av ho­
nungsbin under säsongen som inleds med en kontroll 
före vintern under hösten 2013, och avslutas med kont­
roller efter vintern och för hela produktionssäsongen un­
der 2014. 

(8) De studier som ska utföras under säsongen 2013–2014 
baseras på dokumentet Basis for a pilot surveillance project 
on honey bee colony losses ( 5 ), som utarbetats av EU:s refe­
renslaboratorium för bihälsa angivet i del II i bilaga VII 
till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
882/2004 ( 6 ) och som ger vägledning till medlemssta­
terna för hur de ska utforma sina program för frivilliga 
övervakningsstudier. 

(9) Samma medlemsstater som deltog i de första frivilliga 
övervakningsstudierna av förluster av samhällen av ho­
nungsbin under 2012–2013 ombads att delge kommis­
sionen sina program för säsongen 2013–2014 på grund­
val av dokumentet om bihälsa från EU:s referenslabora­
torium. 

(10) Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Grekland, Spanien, 
Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, Ungern, Polen, Por­
tugal, Slovakien, Finland, Sverige och Förenade kungari­
ket har utarbetat program för frivilliga övervakningsstu­
dier av förluster av samhällen av honungsbin i enlighet 
med dokumentet Basis for a pilot surveillance project on 
honey bee colony losses och har ansökt om ekonomiskt 
bidrag från unionen.
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( 1 ) EUT L 155, 18.6.2009, s. 30. 
( 2 ) KOM(2010) 714 slutlig. 
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( 5 ) Finns på http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/bees/docs/ 
annex_i_pilot_project_en.pdf 

( 6 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 882/2004 av den 
29 april 2004 om offentlig kontroll för att säkerställa kontrollen av 
efterlevnaden av foder- och livsmedelslagstiftningen samt bestäm­
melserna om djurhälsa och djurskydd (EUT L 165, 30.4.2004, s. 1).
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(11) Ekonomiskt bidrag bör beviljas från och med den 1 juli 
2013 till de frivilliga program för övervakningsstudier av 
förluster av samhällen av honungsbin som genomförs av 
Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Grekland, Spanien, 
Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, Ungern, Polen, Por­
tugal, Slovakien, Finland, Sverige och Förenade kungari­
ket. 

(12) Enligt rådets förordning (EG) nr 1290/2005 ( 1 ) ska vete­
rinära åtgärder finansieras genom Europeiska garantifon­
den för jordbruket. För den finansiella kontrollen gäller 
artiklarna 9, 36 och 37 i den förordningen. 

(13) Det ekonomiska bidraget bör utbetalas under förutsätt­
ning att de planerade programmen för övervakningsstu­
dier faktiskt har genomförts och att myndigheterna läm­
nar alla nödvändiga uppgifter till kommissionen och EU:s 
referenslaboratorium för bihälsa. 

(14) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med 
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan 
och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Unionen ska bevilja Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, 
Grekland, Spanien, Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, Ungern, 
Polen, Portugal, Slovakien, Finland, Sverige och Förenade kung­
ariket ekonomiskt bidrag till deras program för övervaknings­
studier av förluster av samhällen av honungsbin. 

2. Unionens ekonomiska bidrag 

a) ska uppgå till 70 % av de bidragsberättigande kostnader som 
uppkommer hos varje medlemsstat som anges i punkt 1 för 
de program för övervakningsstudier av förluster av samhäl­
len av honungsbin som avses i bilaga I under perioden 1 juli 
2013–30 september 2014, 

b) får inte överstiga 

1. 26 837 euro för Belgien, 

2. 116 417 euro för Danmark, 

3. 160 445 euro för Tyskland, 

4. 64 868 euro för Estland, 

5. 78 421 euro för Grekland, 

6. 148 047 euro för Spanien, 

7. 288 801 euro för Frankrike, 

8. 142 212 euro för Italien, 

9. 86 310 euro för Lettland, 

10. 70 273 euro för Litauen, 

11. 114 209 euro för Ungern, 

12. 128 015 euro för Polen, 

13. 29 159 euro för Portugal, 

14. 92 240 euro för Slovakien, 

15. 117 416 euro för Finland, 

16. 74 389 euro för Sverige, 

17. 109 871 euro för Förenade kungariket, 

c) får inte överstiga 348 euro per besök på en bigård. 

Artikel 2 

1. Det högsta totala belopp som beviljas genom detta beslut 
för de kostnader som uppkommer för de program som avses i 
artikel 1 ska vara 1 847 930 euro, som ska finansieras från 
Europeiska unionens allmänna budget. 

2. Utgifter för personalkostnader för laboratorietester, prov­
tagning eller övervakning, och för förbrukningsvaror och all­
männa omkostnader för övervakningsstudierna ska vara bi­
dragsberättigande i enlighet med reglerna i bilaga III. 

3. Unionens ekonomiska bidrag ska utbetalas efter upp­
visande och godkännande av de rapporter och bestyrkande 
handlingar som avses i artikel 3.2 och 3.3. 

Artikel 3 

1. Programmen ska genomföras i enlighet med dokumentet 
Basis for a pilot surveillance project on honey bee colony losses och de 
program för övervakningsstudier av förluster av samhällen av 
honungsbin som medlemsstaterna har lagt fram. 

2. Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Grekland, Spanien, 
Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, Ungern, Polen, Portugal, 
Slovakien, Finland, Sverige och Förenade kungariket ska lämna 
in följande till kommissionen: 

— En teknisk delrapport om det första besök som anges i 
programmet för övervakningsstudier, senast den 1 mars 
2014. 

— En teknisk slutrapport om det andra och det tredje besök 
som anges i programmet för övervakningsstudier, senast den 
31 oktober 2014.
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— Den tekniska rapporten ska följa dispositionen i en förlaga 
som ska fastställas av kommissionen i samarbete med EU:s 
referenslaboratorium för bihälsa. 

3. Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Grekland, Spanien, 
Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, Ungern, Polen, Portugal, 
Slovakien, Finland, Sverige och Förenade kungariket ska lämna 
in följande till kommissionen: 

— En pappersversion och en elektronisk version av sina ekono­
miska redovisningar utformade i enlighet med bilaga II, se­
nast den 31 december 2014. 

— På begäran av kommissionen, handlingar som styrker alla 
utgifter som tas upp i ansökan om ersättning. 

4. Resultatet av studierna ska göras tillgängliga för kommis­
sionen och EU:s referenslaboratorium för bihälsa. 

Artikel 4 

Detta beslut riktar sig till Konungariket Belgien, Konungariket 
Danmark, Förbundsrepubliken Tyskland, Republiken Estland, 
Republiken Grekland, Konungariket Spanien, Republiken Frank­
rike, Republiken Italien, Republiken Lettland, Republiken Litau­
en, Ungern, Republiken Polen, Republiken Portugal, Republiken 
Slovakien, Republiken Finland, Konungariket Sverige samt För­
enade konungariket Storbritannien och Nordirland. 

Utfärdat i Bryssel den 17 oktober 2013. 

På kommissionens vägnar 

Tonio BORG 
Ledamot av kommissionen

SV 19.10.2013 Europeiska unionens officiella tidning L 279/69



BILAGA I 

Medlemsstat Antal 
bigårdar 

Antal planerade 
besök per bigård i 
övervakningsstu­

dien 

Totala direkta 
kostnader 

(Laboratorietester + 
besök för provtagning 

och övervakning) 

Allmänna 
omkostnader 

(7 %) 
Total kostnad Unionsbidrag 

(70 %) 

BE 150 3 35 830 2 508 38 338 26 837 

DK 200 3 155 430 10 880 166 310 116 417 

DE 220 3 214 212 14 995 229 207 160 445 

EE 196 3 86 606 6 062 92 668 64 868 

EL 200 3 104 701 7 329 112 030 78 421 

ES 203 3 197 659 13 836 211 495 148 047 

FR 396 3 385 581 26 991 412 572 288 801 

IT 195 3 189 870 13 291 203 161 142 212 

LV 193 3 115 234 8 066 123 300 86 310 

LT 193 3 93 822 6 568 100 390 70 273 

HU 196 3 152 483 10 674 163 157 114 209 

PL 190 3 170 915 11 964 182 879 128 015 

PT 145 3 38 930 2 725 41 655 29 159 

SK 200 3 123 151 8 621 131 772 92 240 

FI 161 3 156 764 10 973 167 737 117 416 

SE 150 3 99 318 6 952 106 270 74 389 

UK 200 3 146 691 10 268 156 959 109 871 

Totalt 2 467 197 172 703 2 639 900 1 847 930
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BILAGA II 

FÖRLAGA TILL EKONOMISK REDOVISNING AV FRIVILLIGA ÖVERVAKNINGSSTUDIER AV FÖRLUSTER 
AV SAMHÄLLEN AV HONUNGSBIN 

Totala utgifter för projektet (faktiska kostnader exkl moms) 

Medlemsstat: Antal besökta bigårdar: 

Totalt antal bisamhällen som det tagits 
prover på: 

Laboratoriekostnader 

Personalkategori Antal arbetsdagar Kostnad per dag Totalt 

… 

… 

Förbrukningsvaror (beskriv­
ning) 

Kvantitet Enhetskostnad Totalt 

… 

… 

Kostnader för provtagning och övervakning (besök på bigårdar) 

Personalkategori Antal arbetsdagar Kostnad per dag Totalt 

… 

… 

Förbrukningsvaror (beskriv­
ning) 

Kvantitet Enhetskostnad Totalt 

… 

… 

Bidragsmottagarens intygande 

Vi intygar att 

— de utgifter som anges ovan har uppkommit i samband med utförandet av de uppgifter som beskrivs i dokumentet 
Basis for a pilot surveillance project on honey bee colony losses ( 1 ) och hänför sig direkt till genomförandet av det program 
för övervakningsstudier som beviljats ekonomiskt bidrag enligt kommissionens genomförandebeslut 2013/512/EU, 

— utgifterna är faktiska, korrekt redovisade och berättigar till bidrag enligt genomförandebeslut 2013/512/EU, 

— alla handlingar som styrker utgifterna finns tillgängliga för revision, 

— inget annat bidrag från unionen har sökts för de projekt som anges i genomförandebeslut 2013/512/EU. 

Datum: 

Den ansvariga tjänstemannens namn och underskrift:
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BILAGA III 

BIDRAGSREGLER 

1. Laboratoriekostnader 

— Personalkostnaderna ska begränsas till de faktiska arbetskostnader (grundlön, sociala avgifter och pensionsavgifter) 
som uppkommit vid genomförandet av studien och laboratorietesterna. För detta ändamål ska tidrapporter föras 
för varje månad. 

— Kostnaden per dag kommer att beräknas på grundval av 220 arbetsdagar/år. 

— Ersättningen för förbrukningsvaror ska grundas på medlemsstaternas faktiska kostnader för att genomföra testerna 
vid laboratoriet. 

— Personalkostnader för samordning, planering och transport är inte bidragsberättigande. Testutrustning, reagens och 
alla förbrukningsvaror ersätts bara om de särskilt används för att genomföra följande tester: 

— Varroaräkning (tvättning) i alla kolonier som ingår i det första besöket och i kolonier som uppvisar symptom 
under de följande besöken. 

— Påvisande och karaktärisering av lilla kupskalbaggen (Aethina tumida) och tropilaelapskvalster vid den kliniska 
undersökningen. 

— Klinisk observation (bl.a. observation av symptom på yngelröta, nosema, virus) av mikrosporidier (Nosema spp.), 
sporräkning, kulturer, mikroskopanalys och biokemiska tester för att påvisa vad som orsakar europeisk yngelröta 
(Melissococcus plutonius) och amerikansk yngelröta (Paenibacillus larvae) i kolonier som uppvisar symptom. 

— Amerikanskyngelröta – identitetsbekräftelse av smittämnet amerikansk yngelröta och europeisk yngelröta genom 
polymeraskedjereaktion (PCR) i kolonier som uppvisar symptom. 

— CBPV-test (PCR) i kolonier som uppvisar symptom. 

2. Kostnader för provtagning och övervakning 

— Kostnader för provtagning och övervakning ersätts bara om de är direkt kopplade till besöken på bigårdarna och 
begränsade till den tid som faktiskt tillbringats på bigårdarna. Personalkostnaderna ska begränsas till faktiska 
kostnader som kan hänföras till arbetskraften (grundlön, sociala avgifter och pensionskostnader) som uppkommit 
vid genomförandet av studien. För detta ändamål ska tidrapporter föras för varje månad. 

— Personalkostnader för samordning, planering och transport är inte bidragsberättigande. 

— Kostnaden per dag kommer att beräknas på grundval av 220 arbetsdagar/år. 

— Ersättningen för förbrukningsvaror ska grundas på medlemsstaternas faktiska kostnader och ersätts bara om 
varorna använts särskilt under besöken på bigårdarna. 

3. Allmänna omkostnader 

Ett schablonbidrag på 7 % beräknat på grundval av alla direkta bidragsberättigande kostnader får begäras. 

4. De utgifter för vilka medlemsstaterna begär ekonomiskt bidrag från unionen ska anges i euro, exklusive moms och 
andra skatter.
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AKTER SOM ANTAS AV ORGAN SOM INRÄTTATS 
GENOM INTERNATIONELLA AVTAL 

BESLUT nr 1/2013 AV GEMENSAMMA KOMMITTÉN EU–MONACO I DEN GEMENSAMMA 
KOMMITTÉ SOM INRÄTTADES GENOM AVTALET MELLAN EUROPEISKA GEMENSKAPEN 
OCH FURSTENDÖMET MONACO OM TILLÄMPNING AV VISSA GEMENSKAPSRÄTTSAKTER 

PÅ FURSTENDÖMET MONACOS TERRITORIUM 

av den 12 juli 2013 

om ändring av bilagan till det avtalet 

(2013/513/EU) 

GEMENSAMMA KOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 
Furstendömet Monaco om tillämpning av vissa gemenskapsrätt­
sakter på Furstendömet Monacos territorium ( 1 ), som underteck­
nades i Bryssel den 4 december 2003 (nedan kallat avtalet), 
särskilt artikel 1.1, och 

av följande skäl: 

(1) Unionen har sedan avtalet trädde i kraft den 1 maj 2004 
antagit ett antal nya akter som faller inom avtalets till­
lämpningsområde, och vissa av de akter som tas upp i 
bilagan har upphävts. Det är därför nödvändigt att ge­
nom ett beslut av gemensamma kommittén uppdatera 
bilagan så att de nya akterna tas upp i denna och de 
upphävda akterna tas bort. 

(2) Det erinras om att akter som antas av Europeiska kom­
missionen vid tillämpning av de akter som tas upp i 
bilagan till avtalet ska tillämpas på Monacos territorium 
utan att det behövs något beslut av gemensamma kom­
mittén, såsom föreskrivs i artikel 1.2 i avtalet. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Texten i bilagan till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 
Furstendömet Monaco om tillämpning av vissa gemenskapsrätt­
sakter på Furstendömet Monacos territorium ska ersättas med 
texten i bilagan till detta beslut. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Monaco den 12 juli 2013. 

På gemensamma kommitténs vägnar 

Stéphane VALÉRI 
Ordförande

SV 19.10.2013 Europeiska unionens officiella tidning L 279/73 

( 1 ) EUT L 332, 19.12.2003, s. 42.



BILAGA 

”BILAGA 

I. LÄKEMEDEL 

AKTER SOM DET HÄNVISAS TILL 

1. Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/83/EG av den 6 november 2001 om upprättande av gemenskaps­
regler för humanläkemedel, ändrat genom 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2012/26/EU av den 25 oktober 2012 om ändring av direktiv 
2001/83/EG, vad gäller säkerhetsövervakning av läkemedel (EUT L 299, 27.10.2012, s. 1), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/62/EU av den 8 juni 2011 om ändring av direktiv 2001/83/EG 
om upprättande av gemenskapsregler för humanläkemedel vad gäller att förhindra att förfalskade läkemedel 
kommer in i den lagliga försörjningskedjan (EUT L 174, 1.7.2011, s. 74), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/84/EU av den 15 december 2010 om ändring, när det gäller 
säkerhetsövervakning av läkemedel, av direktiv 2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för hu­
manläkemedel (EUT L 348, 31.12.2010, s. 74), 

— kommissionens direktiv 2009/120/EG av den 14 september 2009 om ändring av Europaparlamentets och 
rådets direktiv 2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för humanläkemedel när det gäller läke­
medel för avancerad terapi (EUT L 242, 15.9.2009, s. 3), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/53/EG av den 18 juni 2009 om ändring av direktiv 
2001/82/EG och direktiv 2001/83/EG, vad gäller ändringar av villkoren för godkännanden för försäljning 
av läkemedel (EUT L 168, 30.6.2009, s. 33), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/29/EG av den 11 mars 2008 om ändring av direktiv 
2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för humanläkemedel vad gäller kommissionens genom­
förandebefogenheter (EUT L 81, 20.3.2008, s. 51), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1394/2007 av den 13 november 2007 om läkemedel för 
avancerad terapi och om ändring av direktiv 2001/83/EG och förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 324, 
10.12.2007, s. 121), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1901/2006 av den 12 december 2006 om läkemedel för 
pediatrisk användning och om ändring av förordning (EEG) nr 1768/92, direktiv 2001/20/EG, direktiv 
2001/83/EG och förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 378, 27.12.2006, s. 1), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/27/EG av den 31 mars 2004 om ändring av direktiv 
2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för humanläkemedel (EUT L 136, 30.4.2004, s. 34), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/24/EG av den 31 mars 2004 om ändring, avseende traditionella 
växtbaserade läkemedel, av direktiv 2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för humanläkemedel 
(EUT L 136, 30.4.2004, s. 85), 

— kommissionens direktiv 2003/63/EG av den 25 juni 2003 om ändring av Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för humanläkemedel (EUT L 159, 27.6.2003, 
s. 46) och 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/98/EG av den 27 januari 2003 om fastställande av kvalitets- 
och säkerhetsnormer för insamling, kontroll, framställning, förvaring och distribution av humanblod och 
blodkomponenter och om ändring av direktiv 2001/83/EG (EUT L 33, 8.2.2003, s. 30). 

2. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 av den 31 mars 2004 om inrättande av gemen­
skapsförfaranden för godkännande av och tillsyn över humanläkemedel och veterinärmedicinska läkemedel samt 
om inrättande av en europeisk läkemedelsmyndighet, ändrad genom 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1027/2012 av den 25 oktober 2012 om ändring av 
förordning (EG) nr 726/2004 vad gäller säkerhetsövervakning av läkemedel (EUT L 316, 14.11.2012, s. 38), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1235/2010 av den 15 december 2010 om ändring, när 
det gäller säkerhetsövervakning av humanläkemedel, av förordning (EG) nr 726/2004 om inrättande av 
gemenskapsförfaranden för godkännande av och tillsyn över humanläkemedel och veterinärmedicinska läke­
medel samt om inrättande av en europeisk läkemedelsmyndighet, och förordning (EG) nr 1394/2007 om 
läkemedel för avancerad terapi (EUT L 348, 31.12.2010, s. 1),
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— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 av den 6 maj 2009 om gemenskapsförfaranden 
för att fastställa gränsvärden för farmakologiskt verksamma ämnen i animaliska livsmedel samt om upp­
hävande av rådets förordning (EEG) nr 2377/90 och ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 
2001/82/EG och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 152, 16.6.2009, 
s. 11), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 219/2009 av den 11 mars 2009 om anpassning till rådets 
beslut 1999/468/EG av vissa rättsakter som omfattas av det förfarande som anges i artikel 251 i fördraget, 
med avseende på det föreskrivande förfarandet med kontroll – Anpassning till det föreskrivande förfarandet 
med kontroll – Del två (EUT L 87, 31.3.2009, s. 109), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1394/2007 av den 13 november 2007 om läkemedel för 
avancerad terapi och om ändring av direktiv 2001/83/EG och förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 324, 
10.12.2007, s. 121) och 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1901/2006 av den 12 december 2006 om läkemedel för 
pediatrisk användning och om ändring av förordning (EEG) nr 1768/92, direktiv 2001/20/EG, direktiv 
2001/83/EG och förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 378, 27.12.2006, s. 1). 

3. Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/82/EG av den 6 november 2001 om upprättande av gemenskaps­
regler för veterinärmedicinska läkemedel, ändrat genom 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 596/2009 av den 18 juni 2009 om anpassning till rådets 
beslut 1999/468/EG av vissa rättsakter som omfattas av det förfarande som anges i artikel 251 i fördraget, 
med avseende på det föreskrivande förfarandet med kontroll – Anpassning till det föreskrivande förfarandet 
med kontroll – Del fyra (EUT L 188, 18.7.2009, s. 14), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/53/EG av den 18 juni 2009 om ändring av direktiv 
2001/82/EG och direktiv 2001/83/EG, vad gäller ändringar av villkoren för godkännanden för försäljning 
av läkemedel (EUT L 168, 30.6.2009, s. 33), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 av den 6 maj 2009 om gemenskapsförfaranden 
för att fastställa gränsvärden för farmakologiskt verksamma ämnen i animaliska livsmedel samt om upp­
hävande av rådets förordning (EEG) nr 2377/90 och ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 
2001/82/EG och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 152, 16.6.2009, s. 11) 
och 

— kommissionens direktiv 2009/9/EG av den 10 februari 2009 om ändring av Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2001/82/EG om upprättande av gemenskapsregler för veterinärmedicinska läkemedel (EUT L 44, 
14.2.2009, s. 10). 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/28/EG av den 31 mars 2004 om ändring av direktiv 
2001/82/EG om upprättande av gemenskapsregler för veterinärmedicinska läkemedel (EUT L 136, 30.4.2004, 
s. 58). 

4. Rådets förordning (EG) nr 297/95 av den 10 februari 1995 om de avgifter som skall betalas till Europeiska 
läkemedelsmyndigheten för värdering av läkemedel, ändrad genom 

— rådets förordning (EG) nr 2743/98 av den 14 december 1998 (EGT L 345, 19.12.1998, s. 3), 

— kommissionens förordning (EG) nr 494/2003 av den 18 mars 2003 (EUT L 73, 19.3.2003, s. 6), 

— rådets förordning (EG) nr 1905/2005 av den 14 november 2005 (EUT L 304, 23.11.2005, s. 1), 

— kommissionens förordning (EG) nr 312/2008 av den 3 april 2008 (EUT L 93, 4.4.2008, s. 8), 

— kommissionens förordning (EG) nr 249/2009 av den 23 mars 2009 (EUT L 79, 25.3.2009, s. 34), 

— kommissionens förordning (EU) nr 261/2010 av den 25 mars 2010 (EUT L 80, 26.3.2010, s. 36), 

— kommissionens förordning (EU) nr 301/2011 av den 28 mars 2011 (EUT L 81, 29.3.2011, s. 5), 

— kommissionens förordning (EU) nr 273/2012 av den 27 mars 2012 (EUT L 90, 28.3.2012, s. 11), och 

— kommissionens förordning (EU) nr 220/2013 av den 13 mars 2013 (EUT L 70, 14.3.2013, s. 1). 

5. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 av den 6 maj 2009 om gemenskapsförfaranden för 
att fastställa gränsvärden för farmakologiskt verksamma ämnen i animaliska livsmedel samt om upphävande av 
rådets förordning (EEG) nr 2377/90 och ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/82/EG och 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 152, 16.6.2009, s. 11). 

6. Kommissionens förordning (EG) nr 668/2009 av den 24 juli 2009 om tillämpning av Europaparlamentets och 
rådets förordning (EG) nr 1394/2007 när det gäller utvärdering och certifiering av kvalitetsuppgifter och prek­
liniska uppgifter om läkemedel för avancerad terapi vilka utvecklats av mikroföretag och av små och medelstora 
företag (EUT L 194, 25.7.2009, s. 7).
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7. Kommissionens förordning (EU) nr 37/2010 av den 22 december 2009 om farmakologiskt aktiva substanser och 
deras klassificering med avseende på MRL-värden i animaliska livsmedel, ändrad genom 

— kommissionens förordning (EU) nr 758/2010 av den 24 augusti 2010 (EUT L 223, 25.8.2010, s. 37), 

— kommissionens förordning (EU) nr 759/2010 av den 24 augusti 2010 (EUT L 223, 25.8.2010, s. 39), 

— kommissionens förordning (EU) nr 761/2010 av den 25 augusti 2010 (EUT L 224, 26.8.2010, s. 1), 

— kommissionens förordning (EU) nr 890/2010 av den 8 oktober 2010 (EUT L 266, 9.10.2010, s. 1), 

— kommissionens förordning (EU) nr 914/2010 av den 12 oktober 2010 (EUT L 269, 13.10.2010, s. 5), 

— kommissionens förordning (EU) nr 362/2011 av den 13 april 2011 (EUT L 100, 14.4.2011, s. 26), 

— kommissionens förordning (EU) nr 363/2011 av den 13 april 2011 (EUT L 100, 14.4.2011, s. 28), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 84/2012 av den 1 februari 2012 (EUT L 30, 2.2.2012, 
s. 1), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 85/2012 av den 1 februari 2012 (EUT L 30, 2.2.2012, 
s. 4), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 86/2012 av den 1 februari 2012 (EUT L 30, 2.2.2012, 
s. 6), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 107/2012 av den 8 februari 2012 (EUT L 36, 9.2.2012, 
s. 25), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 122/2012 av den 13 februari 2012 (EUT L 40, 14.2.2012, 
s. 2), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 123/2012 av den 13 februari 2012 (EUT L 40, 14.2.2012, 
s. 4), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 201/2012 av den 8 mars 2012 (EUT L 71, 9.3.2012, 
s. 37), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 202/2012 av den 8 mars 2012 (EUT L 71, 9.3.2012, 
s. 40), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 221/2012 av den 14 mars 2012 (EUT L 75, 15.3.2012, 
s. 7), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 222/2012 av den 14 mars 2012 (EUT L 75, 15.3.2012, 
s. 10), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 436/2012 av den 23 maj 2012 (EUT L 134, 24.5.2012, 
s. 10), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 466/2012 av den 1 juni 2012 (EUT L 143, 2.6.2012, s. 2), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 1161/2012 av den 7 december 2012 (EUT L 336, 
8.12.2012, s. 14), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 1186/2012 av den 11 december 2012 (EUT L 338, 
12.12.2012, s. 20), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 1191/2012 av den 12 december 2012 (EUT L 340, 
13.12.2012, s. 35), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 59/2013 av den 23 januari 2013 (EUT L 21, 24.1.2013, 
s. 21), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 115/2013 av den 8 februari 2013 (EUT L 38, 9.2.2013, 
s. 11), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 116/2013 av den 8 februari 2013 (EUT L 38, 9.2.2013, 
s. 14), 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 394/2013 av den 29 april 2013 (EUT L 118, 30.4.2013, 
s. 17), och 

— kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 406/2013 av den 2 maj 2013 (EUT L 121, 3.5.2013, s. 42).
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8. Kommissionens förordning (EU) nr 488/2012 av den 8 juni 2012 om ändring av förordning (EG) nr 658/2007 
om ekonomiska sanktioner vid åsidosättande av vissa åligganden som fastställts i samband med godkännanden 
för försäljning som beviljats i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT 
L 150, 9.6.2012, s. 68). 

9. Kommissionens förordning (EG) nr 1234/2008 av den 24 november 2008 om granskning av ändringar av 
villkoren för godkännande för försäljning av humanläkemedel och veterinärmedicinska läkemedel ändrad genom 
kommissionens förordning (EU) nr 712/2012 av den 3 augusti 2012 om ändring av förordning (EG) nr 
1234/2008 om granskning av ändringar av villkoren för godkännande för försäljning av humanläkemedel och 
veterinärmedicinska läkemedel (EUT L 209, 4.8.2012, s. 4). 

10. Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 198/2013 av den 7 mars 2013 om val av symbol för att 
identifiera humanläkemedel som ska övervakas ytterligare (EUT L 65, 8.3.2013, s. 17). 

11. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 469/2009 av den 6 maj 2009 om tilläggsskydd för läkemedel 
(EUT L 152, 16.6.2009, s. 1). 

12. Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/35/EG av den 23 april 2009 om färgämnen som får tillsättas 
läkemedel (EUT L 109, 30.4.2009, s. 10). 

13. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1394/2007 av den 13 november 2007 om läkemedel för 
avancerad terapi och om ändring av direktiv 2001/83/EG och förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 324, 
10.12.2007, s. 121), ändrad genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1235/2010 av den 
15 december 2010 (EUT L 348, 31.12.2010, s. 1). 

14. Kommissionens förordning (EG) nr 658/2007 av den 14 juni 2007 om ekonomiska sanktioner vid åsidosättande 
av vissa åligganden som fastställts i samband med godkännanden för försäljning som beviljats i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 155, 15.6.2007, s. 10). 

15. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1901/2006 av den 12 december 2006 om läkemedel för 
pediatrisk användning och om ändring av förordning (EEG) nr 1768/92, direktiv 2001/20/EG, direktiv 
2001/83/EG och förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 378, 27.12.2006, s. 1), ändrad genom 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 469/2009 av den 6 maj 2009 (EUT L 152, 16.6.2009, 
s. 1) och 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1902/2006 av den 20 december 2006 (EUT L 378, 
27.12.2006, s. 20). 

16. Kommissionens förordning (EG) nr 507/2006 av den 29 mars 2006 om villkorligt godkännande för försäljning 
av humanläkemedel som omfattas av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 92, 
30.3.2006, s. 6). 

17. Kommissionens förordning (EG) nr 2049/2005 av den 15 december 2005 om bestämmelser, i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004, om de avgifter mikroföretag och små och medels­
tora företag skall erlägga till Europeiska läkemedelsmyndigheten och om det administrativa bistånd de skall 
erbjudas av denna (EUT L 329, 16.12.2005, s. 4). 

18. Kommissionens direktiv 2005/28/EG av den 8 april 2005 om fastställande av principer och detaljerade riktlinjer 
för god klinisk sed i fråga om prövningsläkemedel för humant bruk samt av krav för att få tillstånd till 
tillverkning eller import av sådana produkter (EUT L 91, 9.4.2005, s. 13). 

19. Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/10/EG av den 11 februari 2004 om harmonisering av lagar och 
andra författningar om tillämpningen av principerna för god laboratoriesed och kontrollen av tillämpningen vid 
prov med kemiska ämnen (EUT L 50, 20.2.2004, s. 44), ändrat genom Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 219/2009 av den 11 mars 2009 (EUT L 87, 31.3.2009, s. 109). 

20. Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/9/EG av den 11 februari 2004 om tillsyn och kontroll avseende 
god laboratoriesed (GLP) (EUT L 50, 20.2.2004, s. 28), ändrat genom Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 219/2009 av den 11 mars 2009 (EUT L 87, 31.3.2009, s. 109). 

21. Kommissionens direktiv 2003/94/EG av den 8 oktober 2003 om fastställande av principer och riktlinjer för god 
tillverkningssed i fråga om humanläkemedel och prövningsläkemedel för humant bruk (EUT L 262, 14.10.2003, 
s. 22). 

22. Rådets förordning (EG) nr 953/2003 av den 26 maj 2003 om förhindrande av att handeln med vissa viktiga 
mediciner avleds till Europeiska unionen (EUT L 135, 3.6.2003, s. 5), ändrad genom 

— kommissionens förordning (EG) nr 1876/2004 av den 28 oktober 2004 (EUT L 326, 29.10.2004, s. 22) och
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— kommissionens förordning (EG) nr 1662/2005 av den 11 oktober 2005 (EUT L 267, 12.10.2005, s. 19). 

23. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 141/2000 av den 16 december 1999 om särläkemedel (EGT 
L 18, 22.1.2000, s. 1), ändrad genom Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 596/2009 av den 
18 juni 2009 (EUT L 188, 18.7.2009, s. 14). 

24. Kommissionens direktiv 91/412/EEG av den 23 juli 1991 om fastställande av principer och riktlinjer för god 
tillverkningssed avseende veterinärmedicinska läkemedel (EGT L 228, 17.8.1991, s. 70). 

25. Rådets direktiv 89/105/EEG av den 21 december 1988 om insyn i de åtgärder som reglerar prissättningen på 
humanläkemedel och deras inordnande i de nationella sjukförsäkringssystemen (EGT L 40, 11.2.1989, s. 8). 

26. Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/20/EG av den 4 april 2001 om tillnärmning av medlemsstaternas 
lagar och andra författningar rörande tillämpning av god klinisk sed vid kliniska prövningar av humanläkemedel 
(EGT L 121, 1.5.2001, s. 34), ändrad genom 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1901/2006 av den 12 december 2006 (EUT L 378, 
27.12.2006, s. 1) och 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 596/2009 av den 18 juni 2009 (EUT L 188, 18.7.2009, 
s. 14). 

27. Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/98/EG av den 27 januari 2003 om fastställande av kvalitets- och 
säkerhetsnormer för insamling, kontroll, framställning, förvaring och distribution av humanblod och blodkom­
ponenter och om ändring av direktiv 2001/83/EG (EUT L 33, 8.2.2003, s. 30) (endast vad gäller insamling och 
kontroll av blod och blodkomponenter som används som utgångsmaterial vid tillverkning av läkemedel). 

28. Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/23/EG av den 31 mars 2004 om fastställande av kvalitets- och 
säkerhetsnormer för donation, tillvaratagande, kontroll, bearbetning, konservering, förvaring och distribution av 
mänskliga vävnader och celler (EUT L 102, 7.4.2004, s. 48) (endast vad gäller tillvaratagande, donation, kodning 
och kontroll av vävnader och celler, samt kodning och förpackning av donationer, som används som utgångs­
material för läkemedel för avancerad terapi i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
1394/2007). 

II. KOSMETISKA PRODUKTER 

AKTER SOM DET HÄNVISAS TILL 

1. Rådets direktiv 76/768/EEG av den 27 juli 1976 om tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om kos­
metiska produkter (EGT L 262, 27.9.1976, s. 169), ändrat genom 

— rådets direktiv 79/661/EEG av den 24 juli 1979 (EGT L 192, 31.7.1979, s. 35), 

— kommissionens direktiv 82/147/EEG av den 11 februari 1982 (EGT L 63, 6.3.1982, s. 26), 

— rådets direktiv 82/368/EEG av den 17 maj 1982 (EGT L 167, 15.6.1982, s. 1), 

— kommissionens direktiv 83/191/EEG av den 30 mars 1983 (EGT L 109, 26.4.1983, s. 25), 

— kommissionens direktiv 83/341/EEG av den 29 juni 1983 (EGT L 188, 13.7.1983, s. 15), 

— kommissionens direktiv 83/496/EEG av den 22 september 1983 (EGT L 275, 8.10.1983, s. 20), 

— rådets direktiv 83/574/EEG av den 26 oktober 1983 (EGT L 332, 28.11.1983, s. 38), 

— kommissionens direktiv 84/415/EEG av den 18 juli 1984 (EGT L 228, 25.8.1984, s. 31), 

— kommissionens direktiv 85/391/EEG av den 16 juli 1985 (EGT L 224, 22.8.1985, s. 40), 

— kommissionens direktiv 86/179/EEG av den 28 februari 1986 (EGT L 138, 24.5.1986, s. 40), 

— kommissionens direktiv 86/199/EEG av den 26 mars 1986 (EGT L 149, 3.6.1986, s. 38), 

— kommissionens direktiv 87/137/EEG av den 2 februari 1987 (EGT L 56, 26.2.1987, s. 20), 

— kommissionens direktiv 88/233/EEG av den 2 mars 1988 (EGT L 105, 26.4.1988, s. 11), 

— rådets direktiv 88/667/EEG av den 21 december 1988 (EGT L 382, 31.12.1988, s. 46), 

— kommissionens direktiv 89/174/EEG av den 21 februari 1989 (EGT L 64, 8.3.1989, s. 10), 

— rådets direktiv 89/679/EEG av den 21 december 1989 (EGT L 398, 30.12.1989, s. 25),
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— kommissionens direktiv 90/121/EEG av den 20 februari 1990 (EGT L 71, 17.3.1990, s. 40), 

— kommissionens direktiv 91/184/EEG av den 12 mars 1991 (EGT L 91, 12.4.1991, s. 59), 

— kommissionens direktiv 92/8/EEG av den 18 februari 1992 (EGT L 70, 17.3.1992, s. 23), 

— kommissionens direktiv 92/86/EEG av den 21 oktober 1992 (EGT L 325, 11.11.1992, s. 18), 

— rådets direktiv 93/35/EEG av den 14 juni 1993 (EGT L 151, 23.6.1993, s. 32), 

— kommissionens direktiv 93/47/EEG av den 22 juni 1993 (EGT L 203, 13.8.1993, s. 24), 

— kommissionens direktiv 94/32/EG av den 29 juni 1994 (EGT L 181, 15.7.1994, s. 31), 

— kommissionens direktiv 95/34/EG av den 10 juli 1995 (EGT L 167, 18.7.1995, s. 19), 

— kommissionens direktiv 96/41/EG av den 25 juni 1996 (EGT L 198, 8.8.1996, s. 36), 

— kommissionens direktiv 97/1/EG av den 10 januari 1997 (EGT L 16, 18.1.1997, s. 85), 

— kommissionens direktiv 97/18/EG av den 17 april 1997 (EGT L 114, 1.5.1997, s. 43), 

— kommissionens direktiv 97/45/EG av den 14 juli 1997 (EGT L 196, 24.7.1997, s. 77), 

— kommissionens direktiv 98/16/EG av den 5 mars 1998 (EGT L 77, 14.3.1998, s. 44), 

— kommissionens direktiv 98/62/EG av den 3 september 1998 (EGT L 253, 15.9.1998, s. 20), 

— kommissionens direktiv 2000/6/EG av den 29 februari 2000 (EGT L 56, 1.3.2000, s. 42), 

— kommissionens direktiv 2000/11/EG av den 10 mars 2000 (EGT L 65, 14.3.2000, s. 22), 

— kommissionens direktiv 2000/41/EG av den 19 juni 2000 (EGT L 145, 20.6.2000, s. 25), 

— kommissionens direktiv 2002/34/EG av den 15 april 2002 (EGT L 102, 18.4.2002, s. 19), 

— kommissionens direktiv 2003/1/EG av den 6 januari 2003 (EGT L 5, 10.1.2003, s. 14), 

— kommissionens direktiv 2003/16/EG av den 19 februari 2003 (EUT L 46, 20.2.2003, s. 24), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/15/EG av den 27 februari 2003 (EUT L 66, 11.3.2003, s. 26), 

— kommissionens direktiv 2003/80/EG av den 5 september 2003 (EUT L 224, 6.9.2003, s. 27), 

— kommissionens direktiv 2003/83/EG av den 24 september 2003 (EUT L 238, 25.9.2003, s. 23), 

— kommissionens direktiv 2004/87/EG av den 7 september 2004 (EUT L 287, 8.9.2004, s. 4), 

— kommissionens direktiv 2004/88/EG av den 7 september 2004 (EUT L 287, 8.9.2004, s. 5), 

— kommissionens direktiv 2004/94/EG av den 15 september 2004 (EUT L 294, 17.9.2004, s. 28), 

— kommissionens direktiv 2004/93/EG av den 21 september 2004 (EUT L 300, 25.9.2004, s. 13), 

— kommissionens direktiv 2005/9/EG av den 28 januari 2005 (EUT L 27, 29.1.2005, s. 46), 

— kommissionens direktiv 2005/42/EG av den 20 juni 2005 (EUT L 158, 21.6.2005, s. 17), 

— kommissionens direktiv 2005/52/EG av den 9 september 2005 (EUT L 234, 10.9.2005, s. 9), 

— kommissionens direktiv 2005/80/EG av den 21 november 2005 (EUT L 303, 22.11.2005, s. 32), 

— kommissionens direktiv 2006/65/EG av den 19 juli 2006 (EUT L 198, 20.7.2006, s. 11), 

— kommissionens direktiv 2006/78/EG av den 29 september 2006 (EUT L 271, 30.9.2006, s. 56), 

— kommissionens direktiv 2007/1/EG av den 29 januari 2007 (EUT L 25, 1.2.2007, s. 9), 

— kommissionens direktiv 2007/17/EG av den 22 mars 2007 (EUT L 82, 23.3.2007, s. 27), 

— kommissionens direktiv 2007/22/EG av den 17 april 2007 (EUT L 101, 18.4.2007, s. 11), 

— kommissionens direktiv 2007/53/EG av den 29 augusti 2007 (EUT L 226, 30.8.2007, s. 19), 

— kommissionens direktiv 2007/54/EG av den 29 augusti 2007 (EUT L 226, 30.8.2007, s. 21),
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— kommissionens direktiv 2007/67/EG av den 22 november 2007 (EUT L 305, 23.11.2007, s. 22), 

— kommissionens direktiv 2008/14/EG av den 15 februari 2008 (EUT L 42, 16.2.2008, s. 43), 

— kommissionens direktiv 2008/42/EG av den 3 april 2008 (EUT L 93, 4.4.2008, s. 13), 

— kommissionens direktiv 2008/88/EG av den 23 september 2008 (EUT L 256, 24.9.2008, s. 12), 

— kommissionens direktiv 2008/123/EG av den 18 december 2008 (EUT L 340, 19.12.2008, s. 71), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/112/EG av den 16 december 2008 (EUT L 345, 23.12.2008, 
s. 68), 

— kommissionens direktiv 2009/6/EG av den 4 februari 2009 (EUT L 36, 5.2.2009, s. 15), 

— kommissionens direktiv 2009/36/EG av den 16 april 2009 (EUT L 98, 17.4.2009, s. 31), 

— kommissionens direktiv 2009/129/EG av den 9 oktober 2009 (EUT L 267, 10.10.2009, s. 18), 

— kommissionens direktiv 2009/130/EG av den 12 oktober 2009 (EUT L 268, 13.10.2009, s. 5), 

— kommissionens direktiv 2009/134/EG av den 28 oktober 2009 (EUT L 282, 29.10.2009, s. 15), 

— kommissionens direktiv 2009/159/EU av den 16 december 2009 (EUT L 336, 18.12.2009, s. 29), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1223/2009 av den 30 november 2009 (EUT L 342, 
22.12.2009, s. 59), 

— kommissionens direktiv 2009/164/EU av den 22 december 2009 (EUT L 344, 23.12.2009, s. 41), 

— kommissionens direktiv 2010/3/EU av den 1 februari 2010 (EUT L 29, 2.2.2010, s. 5), 

— kommissionens direktiv 2010/4/EU av den 8 februari 2010 (EUT L 36, 9.2.2010, s. 21), 

— kommissionens direktiv 2011/59/EU av den 13 maj 2011 (EUT L 125, 14.5.2011, s. 17), 

— rådets direktiv 2011/84/EU av den 20 september 2011 (EUT L 283, 29.10.2011, s. 36) och 

— kommissionens genomförandedirektiv 2012/21/EU av den 2 augusti 2012 (EUT L 208, 3.8.2012, s. 8). 

Direktiv 76/768/EEG ska upphöra att gälla med verkan den 11 juli 2013. Direktivet ersätts av följande akt: 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1223/2009 av den 30 november 2009 om kosmetiska 
produkter (EUT L 342, 22.12.2009, s. 59). 

2. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1223/2009 av den 30 november 2009 om kosmetiska 
produkter (EUT L 342, 22.12.2009, s. 59), ändrad genom 

— kommissionens förordning (EU) nr 344/2013 av den 4 april 2013 om ändring av bilagorna II, III, V och VI 
till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1223/2009 om kosmetiska produkter (EUT L 114, 
25.4.2013, s. 1) och 

— kommissionens förordning (EU) nr 483/2013 av den 24 maj 2013 om ändring av bilaga III till Europapar­
lamentets och rådets förordning (EG) nr 1223/2009 om kosmetiska produkter (EUT L 139, 25.5.2013, s. 8). 

3. Kommissionens direktiv 80/1335/EEG av den 22 december 1980 om tillnärmning av medlemsstaternas lags­
tiftning om analysmetoder för kontroll av kosmetiska produkters sammansättning (EGT L 383, 31.12.1980, 
s. 27), ändrat genom kommissionens direktiv 87/143/EEG av den 10 februari 1987 (EGT L 57, 27.2.1987, 
s. 56). 

4. Kommissionens direktiv 82/434/EEG av den 14 maj 1982 om tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om 
analysmetoder för kontroll av kosmetiska produkters sammansättning (EGT L 185, 30.6.1982, s. 1), ändrat 
genom kommissionens direktiv 90/207/EEG av den 4 april 1990 (EGT L 108, 28.4.1990, s. 92). 

5. Kommissionens direktiv 83/514/EEG av den 27 september 1983 om tillnärmning av medlemsstaternas lags­
tiftning om analysmetoder för kontroll av kosmetiska produkters sammansättning (EGT L 291, 24.10.1983, s. 9). 

6. Kommissionens direktiv 85/490/EEG av den 11 oktober 1985 om tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning 
om analysmetoder för kontroll av kosmetiska produkters sammansättning (EGT L 295, 7.11.1985, s. 30). 

7. Kommissionens direktiv 93/73/EEG av den 9 september 1993 om analysmetoder för kontroll av kosmetiska 
produkters sammansättning (EGT L 231, 14.9.1993, s. 34). 

8. Kommissionens direktiv 95/17/EG av den 19 juni 1995 om närmare tillämpningsföreskrifter till rådets direktiv 
76/768/EEG i fråga om befrielse från kravet att uppta en eller flera beståndsdelar i den förteckning som föreskrivs 
för märkning av kosmetiska produkter (EGT L 140, 23.6.1995, s. 26), ändrat genom 

— kommissionens direktiv 2006/81/EG av den 23 oktober 2006 (EUT L 362, 20.12.2006, s. 92) och
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— akten om villkoren för Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, 
Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Republiken Sloveniens och 
Republiken Slovakiens anslutning till de fördrag som ligger till grund för Europeiska unionen och om 
anpassning av fördragen (EUT L 236, 23.9.2003, s. 33). 

Kommissionens direktiv 95/17/EG ska upphöra att gälla med verkan den 11 juli 2013. 

9. Kommissionens direktiv 95/32/EG av den 7 juli 1995 om analysmetoder för kontroll av kosmetiska produkters 
sammansättning (EGT L 178, 28.7.1995, s. 20). 

10. Kommissionens direktiv 96/45/EG av den 2 juli 1996 om analysmetoder för kontroll av kosmetiska produkters 
sammansättning (EGT L 213, 22.8.1996, s. 8). 

11. Kommissionens beslut 96/335/EG av den 8 maj 1996 om sammanställning av en inventering och fastställande av 
en gemensam nomenklatur över de beståndsdelar som används i kosmetiska produkter (EGT L 132, 1.6.1996, 
s. 1), ändrat genom kommissionens beslut 2006/257/EG (EUT L 97, 5.4.2006, s. 1). 

III. MEDICINTEKNISKA PRODUKTER 

AKTER SOM DET HÄNVISAS TILL 

1. Rådets direktiv 90/385/EEG av den 20 juni 1990 om tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om aktiva 
medicintekniska produkter för implantation (EGT L 189, 20.7.1990, s. 17), ändrat genom 

— rådets direktiv 93/42/EEG av den 14 juni 1993 (EGT L 169, 12.7.1993, s. 1), 

— rådets direktiv 93/68/EEG av den 22 juli 1993 (EGT L 220, 30.8.1993, s. 1), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1882/2003 av den 29 september 2003 (EUT L 284, 
31.10.2003, s. 1) och 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2007/47/EG av den 5 september 2007 (EUT L 247, 21.9.2007, 
s. 21). 

2. Rådets direktiv 93/42/EEG av den 14 juni 1993 om medicintekniska produkter (EGT L 169, 12.7.1993, s. 1), 
ändrat genom 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 98/79/EG av den 27 oktober 1998 om medicintekniska produkter för 
in vitro-diagnostik (EGT L 331, 7.12.1998, s. 1), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/70/EG av den 16 november 2000 om ändring av rådets direktiv 
93/42/EEG när det gäller medicintekniska produkter som innehåller stabila derivat av blod eller plasma från 
människa (EGT L 313, 13.12.2000, s. 22), 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/104/EG av den 7 december 2001 om ändring av rådets direktiv 
93/42/EEG om medicintekniska produkter (EGT L 6, 10.1.2002, s. 50), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1882/2003 av den 29 september 2003 (EUT L 284, 
31.10.2003, s. 1) och 

— Europaparlamentets och rådets direktiv 2007/47/EG av den 5 september 2007 (EUT L 247, 21.9.2007, 
s. 21). 

3. Europaparlamentets och rådets direktiv 98/79/EG av den 27 oktober 1998 om medicintekniska produkter för in 
vitro-diagnostik (EGT L 331, 7.12.1998, s. 1), ändrat genom 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1882/2003 av den 29 september 2003 (EUT L 284, 
31.10.2003, s. 1), 

— Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 596/2009 av den 18 juni 2009 (EUT L 188, 18.7.2009, 
s. 14) och 

— kommissionens direktiv 2011/100/EU av den 20 december 2011 (EUT L 341, 22.12.2011, s. 50). 

4. Kommissionens beslut 2002/364/EG av den 7 maj 2002 om gemensamma tekniska specifikationer för medicin­
tekniska produkter avsedda för in vitro-diagnostik (EGT L 131, 16.5.2002, s. 17), ändrat genom 

— kommissionens beslut 2009/108/EG av den 3 februari 2009 (EUT L 39, 10.2.2009, s. 34), 

— kommissionens beslut 2009/886/EG av den 27 november 2009 (EUT L 318, 4.12.2009, s. 25) och 

— kommissionens beslut 2011/869/EU av den 20 december 2011 (EUT L 341, 22.12.2011, s. 63). 

5. Kommissionens direktiv 2003/12/EG av den 3 februari 2003 om omklassificering av bröstimplantat inom ramen 
för direktiv 93/42/EEG om medicintekniska produkter (EUT L 28, 4.2.2003, s. 43).
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6. Kommissionens direktiv 2003/32/EG av den 23 april 2003 om detaljerade specifikationer av kraven i rådets 
direktiv 93/42/EEG med avseende på medicintekniska produkter som tillverkas av vävnader av animaliskt ur­
sprung (EUT L 105, 26.4.2003, s. 18). 

7. Kommissionens direktiv 2005/50/EG av den 11 augusti 2005 om omklassificering av höftleds-, knäleds- och 
axelledsproteser inom ramen för rådets direktiv 93/42/EEG om medicintekniska produkter (EUT L 210, 
12.8.2005, s. 41). 

8. Kommissionens beslut 2010/227/EU av den 19 april 2010 om den europeiska databasen för medicintekniska 
produkter (Eudamed) (EUT L 102, 23.4.2010, s. 45). 

9. Kommissionens förordning (EU) nr 207/2012 av den 9 mars 2012 om elektroniska bruksanvisningar för 
medicintekniska produkter (EUT L 72, 10.3.2012, s. 28). 

10. Kommissionens förordning (EU) nr 722/2012 av den 8 augusti 2012 om särskilda krav vad gäller de krav som 
fastställs i rådets direktiv 90/385/EEG och 93/42/EEG med avseende på aktiva medicintekniska produkter för 
implantation och medicintekniska produkter som tillverkas med hjälp av vävnader av animaliskt ursprung (EUT 
L 212, 9.8.2012, s. 3).”
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RÄTTELSER 

Rättelse till kommissionens delegerade förordning (EU) nr 886/2013 av den 15 maj 2013 om komplettering av 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/40/EU vad gäller data och förfaranden för kostnadsfritt 
tillhandahållande, när så är möjligt, av ett minimum av vägsäkerhetsrelaterad universell trafikinformation för 

användare 

(Europeiska unionens officiella tidning L 247 av den 18 september 2013) 

På sidan 8, i artikel 2 punkt n, ska det 

i stället för: ”ett minimum av vägsäkerhetsrelaterad universell trafikinformation: alla framtagna, sammanställda och behandlade 
vägsäkerhetsrelaterade trafikdata, som erbjuds av offentliga och/eller privata väghållare och/eller tjänstele­
verantörer till slutanvändare via andra distributionskanaler,” 

vara: ”ett minimum av vägsäkerhetsrelaterad universell trafikinformation: alla framtagna, sammanställda och behandlade 
vägsäkerhetsrelaterade trafikdata, som erbjuds av offentliga och/eller privata väghållare och/eller tjänstele­
verantörer till slutanvändare via alla distributionskanaler,”. 

På sidan 8, i artikel 4 punkt 1 a, ska det 

i stället för: ”Plats för händelsen eller förhållandet.” 

vara: ”Platsen för händelsen eller förhållandet.”
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Via EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) har du kostnadsfritt direkt tillgång till Europeiska 
unionens lagstiftning. På webbplatsen kan du söka i Europeiska unionens officiella tidning samt 

i fördrag, lagstiftning, rättspraxis och förberedande rättsakter. 

Mer information om Europeiska unionen finns på http://europa.eu 
SV
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